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BENDROSIOS KROVINI �Ï  VEŽIMO S�� LYGOS 
(VEŽ�  JAMS) 

 
 

I skyrius. S �� VOKOS 
 

1.1. CMR važtaraštis – Siunt�¡jo arba Užsakymo vykdytojo užpildytas CMR važtaraštis, pagal kur�³ 
Siunt�¡jas Krovin�³ perduoda Užsakymo vykdytojui, pagal kur�³ vykdomas Krovinio Pervežimas ir pagal 
kur�³ Krovinys perduodamas Gav�¡jui. Užsakymo vykdytojas privalo �³sitikinti ir užtikrinti, kad 
kiekviename CMR važtaraštyje b�Ìt�Ð nurodyti Krovinio, Pakrovimo vietos, Iškrovimo vietos, Siunt�¡jo 
bei Gav�¡jo duomenys, Krovinio kiekis, taip pat kita informacija, svarbi tinkamam Pervežimo �³vykdymui.  

1.2. Draudimo sutartis  – Užsakymo vykdytojo civilin�¡s atsakomyb�¡s draudimo sutartis, pagal kuri�� 
Užsakymo vykdytojas apdraudžia savo civilin�
 atsakomyb�
 prieš tre�þiuosius asmenis d�¡l 
�³sipareigojim�Ð, kylan�þi�Ð iš Sutarties, nevykdymo ar netinkamo vykdymo.  

1.3. Ekspedicinis užsakymas  – Užsakymo vykdytojui raštu (�³skaitant elektroniniu paštu, Skype ar bet 
kokiomis kitomis elektronin�¡mis komunikacijos priemon�¡mis) pateiktas Užsakovo užsakymas Kroviniui 
pervežti, kuriame nurodomos konkretaus Krovinio Pervežimo individualios / specialiosios s��lygos ir 
kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.  

1.4. Faktinis vykdytojas (Faktinis vež �¡jas)  – fizinis arba juridinis asmuo, faktiškai atliekantis Krovinio 
Pervežim�� Užsakymo vykdytojo pavedimu.   

1.5. Gav�¡jas  – fizinis arba juridinis asmuo / jo atstovas, nurodytas Užsakovo, kuris priima Krovin�³ 
Iškrovimo / Paskirties vietoje.  

1.6. Instrukcijos –  Užsakovo Užsakymo vykdytojui ir (ar) Faktiniam vykdytojui raštu, el. paštu, Skype ar 
bet kokiomis kitomis elektronin�¡s komunikacijos priemon�¡mis pateikiami Užsakymo vykdytojui ir 
Faktiniam vykdytojui privalomi nurodymai, susij�
 su konkretaus Užsakymo vykdymu.   

1.7. Iškrovimo / Paskirties vieta  – galutin�¡ Krovinio paskirties vieta, kuri yra nurodyta Ekspediciniame 
užsakyme bei CMR važtaraštyje ir kurioje baigiamas Pervežimas, Krovinys yra iškraunamas ir 
perduodamas Gav�¡jui.  

1.8. Krovinio vert �¡ – Krovinio vert�¡, ši�Ð S��lyg�Ð numatyta tvarka apskai�þiuota toje vietoje ir tuo laiku, kai 
Krovinys buvo priimtas vežti, prid�¡jus valstybini�Ð institucij�Ð už Krovin�³ mokamas subsidijas ir / ar 
dotacijas (kurios gali b�Ìti nenurodytos Krovinio s��skaitoje). Krovinio vert�¡ vis�Ð pirma nustatoma pagal 
visus �³manomus dokumentus, j�Ð nesant – pagal biržos kainas, o jeigu toki�Ð n�¡ra – pagal rinkos kainas, 
o jei ir toki�Ð n�¡ra – pagal to paties tipo / r�Ìšies, asortimento ir kokyb�¡s preki�Ð vert�
. Krovinio vert�¡s 
nustatymui, be kita ko, taikomos ši�Ð S��lyg�Ð 4.2.4., 6.2.10. ir 6.2.11. punktuose numatytos s��lygos.  

1.9. Krovin �³ lydintys dokumentai  – Krovinio s��skaitos, pakuo�þi�Ð s��rašai, veterinariniai sertifikatai, 
Krovinio kilm�¡s sertifikatai, CMR važtaraš�þiai, TIR Carnet, �³vair�Ìs leidimai, licencijos, eksporto / 
importo deklaracijos, ADR, dokumentai, reikalingi muitin�¡s formalumams atlikti, jeigu Krovinys yra 
siun�þiamas už Europos S��jungos (toliau – ir ES) rib�Ð, �³ ES teritorij�� iš ne ES valstyb�¡s arba kitais 
atvejais, kai reikalingi muitin�¡s formalumai, ir visi kiti Krovinio gabenimui reikalingi dokumentai.  

1.10. Krovinys  – daiktas (-ai), kur�³ (-iuos) Užsakymo vykdytojas priima iš Siunt�¡jo nurodytoje Pakrovimo 
vietoje, �³sipareigodamas pervežti �³ nurodyt�� Paskirties viet�� bei perduoti nurodytam Gav�¡jui pagal ši�� 
Sutart�³.  

1.11. Pakrovimo vieta  – vieta, kurioje Krovinys yra priimamas Pervežimui ir kuri yra nurodyta 
Ekspediciniame užsakyme bei CMR važtaraštyje.  

1.12. Pavojingas krovinys  – Krovinys, kuris kelia gr�¡sm�
 žmoni�Ð sveikatai, gyvybei, aplinkai ir / ar turtui ir 
yra laikomas pavojingu pagal bet kokius nacionalinius ir / ar tarptautinius teis�¡s aktus.  

1.13. Pervežimas / Vežimas  – tai Krovinio gabenimas iš Pakrovimo vietos �³ jo Paskirties viet�� pagal ši�� 
Sutart�³, �³skaitant laik��, kur�³ Krovinys buvo Užsakymo vykdytojo ir / ar Faktinio vykdytojo žinioje, 
neatsižvelgiant �³ tai, ar jis buvo transporto priemon�¡je, tarpinio sand�¡liavimo vietoje, tarpinio 
perkrovimo vietoje, saugykloje ar bet kurioje kitoje vietoje.  

1.14. Pervežimo kainos sumok �¡jimo terminas  – terminas, per kur�³ pagal Sutart�³ Užsakovas turi sumok�¡ti 
Užsakymo vykdytojui Pervežimo kain�� (fracht��) už tinkamai suteiktas Pervežimo ir su juo susijusias 
paslaugas.  
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1.15. Prastovos  – išimtinai d�¡l Užsakovo, Siunt�¡jo ar Gav�¡jo kalt�¡s Krovinio Pakrovimo bei Iškrovimo 
vietose viršytas Krovinio pakrovimui / iškrovimui skirtas laikas (t.y. laikas, kur�³ Užsakymo vykdytojui 
priklausanti / jo valdoma, šios Sutarties s��lygas atitinkanti transporto priemon�¡ su vairuotoju laukia 
Krovinio pakrovimo / iškrovimo atitinkamoje Pakrovimo / Iškrovimo vietoje ilgiau nei Krovinio 
pakrovimui / iškrovimui numatyt�� laik��), skai�þiuojamas su s��lyga, kad Užsakymo vykdytojas 
Ekspediciniame užsakyme nurodytu laiku pateik�¡ tinkam�� transporto priemon�
 pakrovimui, laiku 
atvyko �³ Paskirties viet��, Krovinys pristatytas be pažeidim�Ð ir tr�Ìkumo, pristatyti visi Užsakymo 
vykdytojui perduoti Krovin�³ lydintys dokumentai bei laikytasi vis�Ð kit�Ð Sutarties s��lyg�Ð. Savaitgali�Ð ir 
šven�þi�Ð dienos �³ Prastov�Ð laikotarp�³ n�¡ra �³skai�þiuojamos. 

1.16. Siunt �¡jas  – fizinis arba juridinis asmuo / jo atstovas, nurodytas Užsakovo, kuris perduoda Krovin�³ 
Vežimui Pakrovimo vietoje.  

1.17. Sutartis  – tarptautinio krovini�Ð vežimo automobili�Ð keliais sutartis tarp Užsakovo ir Užsakymo 
vykdytojo, kuri�� sudaro šios Bendrosios krovini�Ð vežimo s��lygos (toliau – S��lygos) kartu su konkre�þiu 
Ekspediciniu užsakymu ir visais j�Ð priedais, pakeitimais bei papildymais.  

1.18. Šalys  – Užsakovas ir Užsakymo vykdytojas.  
1.19. Tretysis asmuo  – bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuris n�¡ra Sutarties Šalis.  
1.20. Užsakymo vykdytojas  – Ekspedicin�³ užsakym�� iš Užsakovo gav�
s fizinis ar juridinis asmuo, kurio 

rekvizitai nurodyti Ekspediciniame užsakyme. Užsakymo vykdytojo s��voka taip pat apima Užsakymo 
vykdytojo darbuotojus.  

1.21. Užsakovas  – UAB „Girteka cargo“ ar bet kuri kita �³mon�¡, kuri priklauso tai pa�þiai �³moni�Ð grupei, kurios 
rekvizitai nurodyti Ekspediciniame užsakyme, savo ar savo klient�Ð vardu užsakiusi Krovinio Pervežimo 
paslaugas.  

1.22. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai, pateikti vienaskaitoje, gali tur�¡ti daugiskaitos prasm�
, ir 
atvirkš�þiai, o vyriškos gimin�¡s žodžiai gali, kur kontekstas reikalauja, apimti moterišk�� gimin�
, ir 
atvirkš�þiai. Sutartyje, �³skaitant S��lygas, Ekspedicinius užsakymus ir Sutarties priedus, esantys 
pavadinimai �³traukti tik patogumo d�¡lei ir neturi jokios �³takos Sutarties prasmei ar aiškinimui. 

1.23. Žodžiai „tinkamas“, „b�Ìtinas“, „nedelsiant“ arba �³ juos panašios vertinamosios s��vokos, naudojamos 
apibr�¡žti asmenims, terminams, išlaidoms, s��lygoms ir pan., turi b�Ìti aiškinamos kiekvienu konkre�þiu 
atveju atskirai, atsižvelgiant �³ Sutarties s��lygas ir konkre�þias aplinkybes.  
 

II skyrius. SUTARTIES OBJEKTAS 
 

2.1. Šia Sutartimi Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja Užsakovo nurodytoje Pakrovimo vietoje iš nurodyto 
Siunt�¡jo priimti Krovin�³, tinkamai ir laiku j�³ nuvežti �³ Užsakovo nurodyt�� Paskirties viet�� ir perduoti 
Užsakovo nurodytam Gav�¡jui, o Užsakovas �³sipareigoja sumok�¡ti Užsakymo vykdytojui už tinkamai ir 
laiku suteiktas paslaugas sutart�� Pervežimo kain�� (fracht��) Sutartyje nurodytomis s��lygomis ir tvarka.  

2.2. Šalys abipusiu raštišku susitarimu gali susitarti ir d�¡l kit�Ð su Krovinio (-i�Ð) Pervežimu susijusi�Ð 
paslaug�Ð teikimo, viena kitai nustatyti kitas su Krovinio (-i�Ð) Pervežimu susijusias tarpusavio teises ir 
pareigas.  

2.3. Individual�Ìs Šali�Ð, Krovinio, pakrovimo, iškrovimo duomenys ir kiti specifiniai nurodymai bei 
instrukcijos yra nurodomi konkre�þiame Ekspediciniame užsakyme, kuris yra neatsiejama Sutarties 
dalis. Ekspediciniame užsakyme Šali�Ð sutartos specialiosios s��lygos, esant prieštaravim�Ð, turi 
viršenyb�
 prieš S��lygas. 

2.4. S��lygos galioja bet kuriam Užsakymo vykdytojui, tiek sistemingai / nuolat teikian�þiam Vežimo 
paslaugas Užsakovui, tiek pri�¡musiam / vykdan�þiam vienkartinius Ekspedicinius užsakymus. 

2.5. Krovini�Ð vežimai pagal ši�� Sutart�³ yra vykdomi ir Šali�Ð tarpusavio santykiai reguliuojami pagal šios 
Sutarties, Tarptautinio krovini�Ð vežimo keliais sutarties konvencijos (CMR konvencijos), Europos 
sutarties d�¡l pavojing�Ð krovini�Ð tarptautinio vežimo keliais (ADR konvencijos), Lietuvos Respublikos 
civilinio kodekso nuostatas bei pagal kitus tarptautinius bei nacionalinius teis�¡s aktus, reguliuojan�þius 
tarptautinius krovini�Ð pervežimus keliais. Jei Šalys susitaria d�¡l vietinio krovini�Ð pervežimo paslaug�Ð, 
tokiu atveju Šali�Ð tarpusavio santykius, �³skaitant ir Užsakymo vykdytojo atsakomyb�
, be Sutarties ir 
šiame punkte nurodyt�Ð teis�¡s akt�Ð papildomai reglamentuoja valstyb�¡s, kurios teritorijoje vykdomas 
vietinis pervežimas, privalomai taikomos imperatyvios teis�¡s normos.   
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III skyrius. ŠALI �Ï  TEIS� S IR PAREIGOS 
 

3.1. Užsakovo teis �¡s.  
3.1.1. Užsakovas turi teis�
 disponuoti Kroviniu, t.y. duoti Užsakymo vykdytojui Instrukcijas, 

�³skaitant, bet neapsiribojant, nurodymus nutraukti Krovinio Vežim��, pakeisti Krovinio 
Paskirties viet�� arba atiduoti Krovin�³ kitam Gav�¡jui, negu nurodyta CMR važtaraštyje ir / ar 
Ekspediciniame užsakyme, iki CMR važtaraš�þio perdavimo Gav�¡jui momento, o Užsakymo 
vykdytojas privalo paklusti Užsakovo nurodymams. Tuo atveju, jei Gav�¡jas atsisako priimti 
Krovin�³, Užsakovas išlaiko disponavimo Kroviniu teis�
.  

3.1.2. Užsakovas turi teis�
 atšaukti Ekspedicin�³ užsakym�� be joki�Ð kompensacij�Ð, netesyb�Ð bei kit�Ð 
sankcij�Ð / atsakomyb�¡s, jei Užsakymo vykdytojas apie Ekspedicinio užsakymo atšaukim�� 
yra informuojamas likus ne mažiau kaip 24 (dvidešimt keturioms) valandoms iki sutarto laiko 
transporto priemon�¡s pateikimui �³ Pakrovimo viet��.  

3.1.3. Jei yra išduoti keli CMR važtaraš�þio egzemplioriai atskiroms Krovinio dalims, Užsakovas turi 
teis�
 reikalauti, kad Užsakymo vykdytojas padalyt�Ð siunt�� dalimis ir pristatyt�Ð j�� skirtingiems 
Gav�¡jams. 

3.1.4. Užsakovas turi teis�
 bet kada patikrinti (atlikti audit��) arba pavesti Tretiesiems asmenims 
patikrinti (atlikti audit��), kaip Užsakymo vykdytojas / jo subrangovai laikosi Sutarties 
�³sipareigojim�Ð bei privalom�Ð nacionalini�Ð bei tarptautini�Ð teis�¡s akt�Ð nuostat�Ð, ir tokiu atveju 
Užsakymo vykdytojas privalo Užsakovui ar jo pasitelktam Tre�þiajam asmeniui sudaryti 
s��lygas atlikti tok�³ patikrinim�� (audit��) bei pateikti visus Užsakovo ar jo pasitelkto Tre�þiojo 
asmens prašomus dokumentinius �³rodymus, kurie patvirtint�Ð, kaip Užsakymo vykdytojas / jo 
subrangovai laikosi Sutarties �³sipareigojim�Ð bei privalom�Ð nacionalini�Ð ir tarptautini�Ð teis�¡s 
akt�Ð nuostat�Ð. Toki�� teis�
 Užsakovas turi visu Sutarties galiojimo metu ir 10 (dešimt) met�Ð 
po paskutinio Ekspedicinio užsakymo �³vykdymo. Jeigu Užsakovas audito metu nustato 
netinkamo Sutarties vykdymo iš Užsakymo vykdytojo pus�¡s aplinkybes, Užsakovui 
pareikalavus, Užsakymo vykdytojas privalo atlyginti Užsakovo patirtas audito išlaidas, 
�³skaitant ir Tretiesiems asmenims Užsakovo sumok�¡t�� ar mok�¡tin�� atlyg�³ už suteiktas audito 
paslaugas.  
 

3.2. Užsakovo pareigos.  
3.2.1. Užsakovas �³sipareigoja pateikti Užsakymo vykdytojui informacij�� apie Krovin�³, jo Pervežimo 

s��lygas, Krovin�³ lydin�þius dokumentus ir turim�� informacij��, reikaling�� muitin�¡s bei kitiems 
formalumams atlikti. Užsakovas gali nurodyti viet��, kur Užsakymo vykdytojas privalo pats 
paimti Krovin�³ lydin�þius dokumentus, ir / ar nurodyti Užsakymo vykdytojui, kokius papildomus 
veiksmus reikia atlikti su Krovin�³ lydin�þiais dokumentais. Šalys taip pat gali susitarti, kad 
�³forminti tam tikrus dokumentus yra Užsakymo vykdytojo pareiga.  

3.2.2. Užsakovas �³sipareigoja užtikrinti, kad Ekspediciniame užsakyme sutartu laiku Krovinys b�Ìt�Ð 
tinkamai paruoštas ir pateiktas Pervežimui sutartoje Pakrovimo vietoje.  

3.2.3. Užsakovas �³sipareigoja užtikrinti, kad Krovinys bus pakrautas ir / ar iškrautas per 1 (vien��) 
darbo dien�� nuo transporto priemon�¡s atvykimo �³ Pakrovimo / Iškrovimo viet�� momento ES 
valstyb�¡se ir per 2 (dvi) darbo dienas nuo transporto priemon�¡s atvykimo �³ Pakrovimo / 
Iškrovimo viet�� momento už ES rib�Ð, jei Ekspediciniame užsakyme nenurodyta kitaip. Ar 
atitinkama diena yra laikoma darbo diena, nustatoma pagal valstyb�¡s, kurioje vykdomas 
Krovinio pakrovimas / iškrovimas, teis�¡s aktus. Darbo dienos pradžia laikoma 8:00 val. ryto 
vietos, kurioje vykdomas Krovinio pakrovimas / iškrovimas, laiku. Darbo dienos pabaiga 
laikoma 17:00 val. vietos, kurioje vykdomas Krovinio pakrovimas / iškrovimas, laiku. 
Užsakymo vykdytojui atvažiavus �³ pakrovim�� / iškrovim�� ne darbo dien�� arba darbo dien��, 
bet v�¡liau negu 8:00 val. ryto vietos laiku (arba v�¡liau, negu nurodyta Ekspediciniame 
užsakyme), šiame punkte nurodyti terminai skai�þiuojami nuo kitos darbo dienos 8:00 val. ryto 
vietos laiku. Užsakymo vykdytojui atvažiavus �³ pakrovim�� / iškrovim�� anks�þiau negu 8:00 val. 
ryto vietos laiku (arba anks�þiau, negu nurodyta Ekspediciniame užsakyme), šiame punkte 
nurodyti terminai skai�þiuojami nuo atvykimo dienos 8:00 val. ryto vietos laiku (arba nuo 
sutarto atvykimo laiko Ekspediciniame užsakyme). Šis Užsakovo �³sipareigojimas užtikrinti 
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Krovinio pakrovim�� / iškrovim�� negalioja ir sutartos netesybos (baudos) už Prastovas 
Užsakymo vykdytojui n�¡ra apmokamos, jei Užsakymo vykdytojas nesilaik�¡ Ekspediciniame 
užsakyme nurodyt�Ð termin�Ð pateikti transporto priemon�
 Krovinio pakrovimui, nesilaik�¡ 
Krovinio pakrovimo ir / ar pristatymo termin�Ð, pristatytas sugadintas Krovinys ar nustatytas 
Krovinio tr�Ìkumas, prarasti visi ar dalis Krovin�³ lydin�þi�Ð dokument�Ð ir / ar nustatyti kiti 
netinkamo Sutarties vykdymo atvejai. 

3.2.4. Užsakovas �³sipareigoja perduoti Siunt�¡jui ir pareikalauti Siunt�¡jo vykdyti protingus ir 
pagr�³stus Užsakymo vykdytojo reikalavimus d�¡l Krovinio pakrovimo ir / ar išd�¡stymo 
transporto priemon�¡je. Jei Siunt�¡jas atsisako vykdyti tokius Užsakymo vykdytojo 
reikalavimus, Užsakymo vykdytojas privalo apie tai nedelsiant raštu informuoti Užsakov�� ir 
pareikalauti Užsakovo Instrukcij�Ð, neišvyk�
s iš Pakrovimo vietos. 

3.2.5. Užsakovas �³sipareigoja nedelsiant pranešti Užsakymo vykdytojui apie Krovinio Vežimo 
s��lyg�Ð pasikeitimus ir gautas papildomas Instrukcijas, susijusias su gabenamu Kroviniu. 

3.2.6. Užsakovas �³sipareigoja sumok�¡ti Užsakymo vykdytojui už tinkamai ir laiku suteiktas Krovinio 
Pervežimo paslaugas Ekspediciniame užsakyme nurodyt�� Pervežimo kain�� (fracht��). 
 

3.3. Užsakymo vykdytojo teis �¡s. 
3.3.1. Užsakymo vykdytojas gali savo nuoži�Ìra pasirinkti Krovinio Pervežimo maršrut��, jei 

Ekspediciniame užsakyme nenurodyta kitaip. Jei Ekspediciniame užsakyme nenurodyta 
kitaip, maršrut�� Užsakymo vykdytojas pasirenka savo rizika ir savo s��skaita padengia visas 
papildomas išlaidas, kurios patiriamos d�¡l toki�Ð sprendim�Ð. 

3.3.2. Užsakymo vykdytojas turi teis�
 atsisakyti Krovin�³ padalyti dalimis ir pristatyti skirtingiems 
Gav�¡jams, jeigu yra tenkinamos abi šios s��lygos: (a) toks Krovinio pristatymo b�Ìdas dalimis 
nebuvo nurodytas Ekspediciniame užsakyme ir (b) Krovinys yra vežamas tik su 1 (vienu) 
CMR važtaraš�þiu.  

3.3.3. Užsakymo vykdytojas turi teis�
 �³ faktiškai patirt�Ð papildom�Ð išlaid�Ð, susijusi�Ð išimtinai su 
papildom�Ð Užsakovo Instrukcij�Ð, iš esm�¡s kei�þian�þi�Ð Ekspediniame užsakyme ir / ar CMR 
važtaraštyje nurodytus duomenis, vykdymu, atlyginim��. Tokios papildomos išlaidos, jei jos 
susijusios su padid�¡jusiu kilometražu nuo Pakrovimo vietos iki Iškrovimo vietos d�¡l 
papildom�Ð Užsakovo Instrukcij�Ð, yra apskai�þiuojamos ir atlyginamos Užsakymo vykdytojui 
proporcingai pagal pirmin�³ kilometraž�� ir sutart�� Pervežimo kain��. Atitinkamai, jei papildomos 
Užsakovo Instrukcijos yra susijusios su mažesniu kilometražu nuo Pakrovimo vietos iki 
Iškrovimo vietos, nei buvo sutarta Ekspediciniame užsakyme, Užsakovas turi teis�
 mažinti 
Ekspediciniame užsakyme numatyt�� Pervežimo kain�� (fracht��) proporcingai pagal pirmin�³ ir 
faktin�³ kilometraž��. Kitos papildomos išlaidos, susijusios su papildom�Ð Užsakovo Instrukcij�Ð 
vykdymu, bet nesusijusios su kilometražo padid�¡jimu, atlyginamos pagal Užsakymo 
vykdytojo pateiktus išlaidas patvirtinan�þius dokumentus ir tik tuo atveju, jei tokios išlaidos 
buvo iš anksto prieš jas patiriant raštiškai suderintos su Užsakovu. Šiame S��lyg�Ð punkte 
minimos papildomos išlaidos yra neatlyginamos, jei jos buvo �³takotos pa�þio Užsakymo 
vykdytojo veiksm�Ð ar neveikimo ar bet koki�Ð kit�Ð priežas�þi�Ð, nenurodyt�Ð pirmame šio punkto 
sakinyje. 
 

3.4. Užsakymo vykdytojo pareigos. 
3.4.1. Užsakymo vykdytojas, vykdydamas Pervežim��, privalo laikytis CMR konvencijos, ADR 

konvencijos, TIR konvencijos ir vis�Ð kit�Ð atitinkam�Ð tarptautini�Ð bei nacionalini�Ð teis�¡s akt�Ð, 
reguliuojan�þi�Ð tarptautinius krovini�Ð pervežimus keliais, nuostat�Ð. Užsakymo vykdytojas, 
teikdamas paslaugas pagal Sutart�³, �³sipareigoja laikytis vis�Ð jam taikom�Ð teis�¡s akt�Ð 
reikalavim�Ð, �³skaitant, bet neapsiribojant, mokestinius teis�¡s akt�Ð reikalavimus pagal veiklos 
vykdymo viet��, ir tinkamai vykdyti visas jam taikomas mokestines prievoles.     

3.4.2. Vykdant Krovinio Pervežim�� Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti vairuotoj�Ð darbo ir poilsio 
režimo tvarkos bei vis�Ð tarptautini�Ð teis�¡s akt�Ð, �³skaitant Europos šali�Ð susitarimo d�¡l keli�Ð 
transporto priemoni�Ð ekipaž�Ð, važin�¡jan�þi�Ð tarptautiniais maršrutais, darbo (AETR 
Konvencijos), Europos parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 561/2006, ir atitinkam�Ð 
nacionalini�Ð teis�¡s akt�Ð, reguliuojan�þi�Ð vairuotoj�Ð darbo ir poilsio režim��, reikalavim�Ð 



Bendrosios krovini �Ð vežimo s ��lygos (vež �¡jams)  

2019-03-04 redakcija  6 iš 24 

laikym��si. Vykdant vietinius krovini�Ð pervežimus, Užsakymo vykdytojas privalo laikytis 2009 
m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1072/2009 d�¡l bendr�Ðj�Ð 
patekimo �³ tarptautinio krovini�Ð vežimo keli�Ð transportu rink�� taisykli�Ð bei kit�Ð vietinio krovinio 
pervežimo valstyb�¡je taikom�Ð tarptautini�Ð bei nacionalini�Ð teis�¡s akt�Ð, reglamentuojan�þi�Ð 
vietinius ir / ar kabotažinius pervežimus, reikalavim�Ð. Šio punkto pažeidimas yra laikomas 
esminiu Sutarties pažeidimu.  

3.4.3. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja užtikrinti, kad visiems jo / pasitelkto Faktinio vykdytojo 
darbuotojams buvo, yra ir bus tinkamai ir laiku mokamas ne mažesnis darbo užmokestis ir 
kitos atitinkamos išmokos (dienpinigiai, išmokos, susijusios su atostogomis, viršvalandiniu 
darbu ir kt.), nei yra numatyta kiekvienos atitinkamos valstyb�¡s, kurioje ir / ar per kuri�� yra 
vykdomas atitinkamas Pervežimas, kiekvienu atitinkamu metu galiojan�þiuose bei taikomuose 
teis�¡s aktuose, nustatan�þiuose minimal�Ð atlyginimo ir kit�Ð išmok�Ð dyd�³, taip pat kad buvo, yra 
ir bus tinkamai vykdomi kiti atitinkamose valstyb�¡se taikomi reikalavimai, susij�
 su darbo 
santykiais (�³skaitant atitinkamus pranešim�Ð ir kitokio dokumentavimo reikalavimus). Taip pat 
Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja užtikrinti, kad visiems jo / pasitelkto Faktinio vykdytojo 
darbuotojams buvo, yra ir bus vykdomos ir garantuojamos kiekvienos atitinkamos valstyb�¡s, 
kurioje ir / ar per kuri�� yra vykdomas atitinkamas Pervežimas, kiekvienu atitinkamu metu 
galiojan�þiuose bei taikomuose teis�¡s aktuose numatytos nuostatos / garantijos, susijusios su 
minimali�Ð mokam�Ð kasmetini�Ð atostog�Ð trukme, darbuotoj�Ð sveikata ir higiena, darbo sauga, 
darbuotoj�Ð, ypa�þ laikino �³darbinimo �³moni�Ð si�Ìlomomis, samdos s��lygomis, priemon�¡mis, 
skirtomis n�¡š�þi�Ð ar neseniai pagimdžiusi�Ð moter�Ð, vaik�Ð ir jaunimo darbo sutarties s��lygoms 
vykdyti, vienod�Ð s��lyg�Ð taikymu vyrams ir moterims bei kitomis nediskriminavimo 
nuostatomis. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

3.4.4. Užsakymo vykdytojas privalo tur�¡ti / užtikrinti, kad jo pasitelktas Faktinis vykdytojas tur�¡t�Ð 
visus leidimus, sertifikatus, sutikimus, licencijas ir kitus dokumentus bei priemones, 
reikalingus vykdant tarptautinius krovini�Ð pervežimus keliais, �³skaitant, bet neapsiribojant, 
CMR draudimo liudijimo kopij��, transporto priemon�¡s valdytojo privalomojo civilin�¡s 
atsakomyb�¡s draudimo liudijim��, transporto priemon�¡s registracijos dokumentus, transporto 
priemon�¡s technin�¡s apži�Ìros atlikim�� patvirtinan�þius dokumentus, teis�¡to transporto 
priemon�¡s valdymo (jei taikoma) dokumentus, CMR važtaraš�þi�Ð blankus, Europos bendrijos 
leidimo verstis tarptautini�Ð pervežim�Ð keliais veikla kopij��, visas b�Ìtinas licencijas, kelion�¡s 
leidimus, vairuotojo profesin�
 kompetencij�� ir teis�
 dirbti patvirtinan�þius dokumentus, keli�Ð 
mokes�þio apmok�¡jimui reikaling�� �³rang��, Krovinio tvirtinimo diržus ir kitas Krovinio tvirtinimo 
priemones, pirmosios pagalbos rinkinius bei reikaling�� asmenin�
 apsaugin�
 �³rang�� (PPE), 
taip pat �³skaitant ir dokumentus, leidimus bei pažym�¡jimus, b�Ìtinus Pavojing�Ð krovini�Ð 
pervežimui (ADR kroviniai), jei tai taikoma konkretaus Pervežimo atveju. Šio punkto 
pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

3.4.5. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja užtikrinti, kad, vykdydami Sutart�³, Užsakymo vykdytojo 
darbuotojai, jo paskirti / kontroliuojami / samdomi / pasitelkti asmenys griežtai laikysis 
priešgaisrin�¡s saugos, higienos, darbo saugos, aplinkos saugos, asmens duomen�Ð 
apsaugos, antikorupcijos, kit�Ð Sutart�³ ir Vežimo paslaugas reglamentuojan�þi�Ð teis�¡s akt�Ð 
reikalavim�Ð bei Siunt�¡jo, Užsakovo ir Gav�¡jo pagr�³st�Ð nurodym�Ð, �³skaitant Užsakovo Etikos 
kodekse numatytus �³sipareigojimus (su Užsakovo Etikos kodeksu galima susipažinti 
internete: https://www.girteka.eu/failai/files/Code%20of%20conduct%202016%20v2.pdf). 
Neužtikrin�
s šio �³sipareigojimo vykdymo, Užsakymo vykdytojas privalo atlyginti Užsakovui / 
tretiesiems asmenims padaryt�� žal��. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties 
pažeidimu.  

3.4.6. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja Krovinio Pervežim�� atlikti pats ir be išankstinio raštiško 
Užsakovo sutikimo neperleisti iš ši�Ð S��lyg�Ð kylan�þi�Ð teisi�Ð ir pareig�Ð tretiesiems asmenims, o 
Vežimo procese nesinaudoti tre�þi�Ðj�Ð asmen�Ð (vež�¡j�Ð ir / ar ekspeditori�Ð) paslaugomis. Jei 
Užsakymo vykdytojas Ekspedicin�³ užsakym�� vykdo ne pats, o su Užsakovo raštišku 
išankstiniu sutikimu paveda tai daryti tre�þiajam asmeniui, Užsakymo vykdytojas privalo 
užtikrinti, kad Faktinis vykdytojas (faktinis vež�¡jas) atitikt�Ð visas S��lygose ir Ekspediciniame 
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užsakyme nurodytas s��lygas bei laikyt�Ðsi vis�Ð Sutartyje nurodyt�Ð reikalavim�Ð. Šio punkto 
pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

3.4.7. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja Ekspedicinio užsakymo sudarymo metu pateikti 
Užsakovui informacij�� apie tai, kokia konkreti transporto priemon�¡ atliks Krovinio Pervežim��, 
nurodant transporto priemon�¡s registracijos numerius bei pateikiant transporto priemon�¡s 
registracijos dokumentus (tiek vilkiko, tiek priekabos). Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja 
laiku pateikti sutart��, tinkam��, techniškai tvarking��, švari��, sandari��, neskleidžian�þi�� 
pašalini�Ð kvap�Ð, apr�Ìpint�� Krovini�Ð tvirtinimo ir ADR (jei reikalinga) �³ranga, atitinkan�þi�� 
Ekspediciniame užsakyme nurodytus reikalavimus, apr�Ìpint�� Krovinio Vežimui b�Ìtinais 
dokumentais ir tinkan�þi�� konkre�þiam Kroviniui pervežti transporto priemon�
. Transporto 
priemon�¡s, neatitinkan�þios ši�Ð reikalavim�Ð, pateikimas yra prilyginamas transporto 
priemon�¡s nepateikimui su visomis to pasekm�¡mis. Šio punkto pažeidimas yra laikomas 
esminiu Sutarties pažeidimu.  

3.4.8. Užsakymo vykdytojas privalo elgtis r�Ìpestingai bei s��žiningai pagal savo veikl�� išmanan�þio ir 
profesionaliai paslaugas teikian�þio asmens standartus ir �³sipareigoja imtis vis�Ð �³manom�Ð 
priemoni�Ð tam, kad Krovinys jo Pervežimo metu išsaugot�Ð visas savo savybes, buvusias jo 
pakrovimo metu. Užsakymo vykdytojas privalo laikytis vis�Ð galiojan�þi�Ð aktuali�Ð redakcij�Ð 
teis�¡s akt�Ð nuostat�Ð, reglamentuojan�þi�Ð krovini�Ð saugumo reikalavimus, �³skaitant, bet 
neapsiribojant, ADR, RID, ADNR taisykli�Ð reikalavimus. 

3.4.9. Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti, kad vairuotojai Krovinio Pervežimo metu tur�¡t�Ð 
veikian�þius mobiliuosius telefonus ir jiems b�Ìt�Ð �³manoma prisiskambinti, taip pat tur�¡t�Ð 
pakankamai l�¡š�Ð, reikaling�Ð kurui �³sigyti, stov�¡jimo aikštel�¡ms ir kitoms išlaidoms apmok�¡ti. 

3.4.10. Jeigu Užsakovo Ekspediciniame užsakyme pateikta informacija apie Krovin�³ ar jo gabenimo 
s��lygas yra netiksli ar nepakankama, Užsakymo vykdytojas privalo išsiaiškinti visus 
netikslumus ir tr�Ìkstam�� informacij��, kuri gali b�Ìti reikalinga tinkamam Krovinio Pervežimui: 
Krovinio svor�³, apimt�³, charakteristik��, techninius reikalavimus transporto priemonei, 
papildomai reikaling�� �³rang��, proced�Ìras, draudim�� perkrauti Krovin�³ ir pan. Priešingu atveju 
Užsakymo vykdytojas yra atsakingas už Krovinio Vežim�� netinkamu b�Ìdu ir d�¡l to 
pablog�¡jusi�� Krovinio kokyb�
, sumaž�¡jusi�� vert�
 ir / ar Krovinio / jo dalies praradim��.  

3.4.11. Užsakymo vykdytojas Pakrovimo vietoje privalo �³sitikinti, kad CMR važtaraštyje nurodyti šie 
duomenys: 
3.4.11.1. Siunt�¡jo pavadinimas ir adresas;  
3.4.11.2. Vež�¡jo pavadinimas ir adresas;  
3.4.11.3. Krovinio pakrovimo vieta ir laikas;  
3.4.11.4. CMR važtaraš�þio surašymo vieta ir data; 
3.4.11.5. Krovinio Paskirties / iškrovimo vieta;  
3.4.11.6. Gav�¡jo pavadinimas ir adresas;  
3.4.11.7. duomenys apie Krovin�³: kiekis, svoris, ženklinimas, �³pakavimo b�Ìdas, Krovinio 

viet�Ð skai�þius ir išd�¡stymas, vežant Pavojingus krovinius – jo pavojingumo klas�¡ 
ir numeris;  

3.4.11.8. nurodymai muitin�¡s ir kit�Ð formalum�Ð vykdymui;  
3.4.11.9. dokumentai, perduodami vairuotojui;  
3.4.11.10. transporto priemon�¡s, vykdysian�þios Pervežim��, registracijos numeriai; 
3.4.11.11. kitos reikiamos Instrukcijos. 

3.4.12. Užsakymo vykdytojas Pakrovimo vietoje privalo �³sitikinti ir užtikrinti, kad CMR važtaraštyje 
esanti informacija / nurodymai neprieštaraut�Ð Ekspediciniame užsakyme esan�þiai 
informacijai / nurodymams, o esant bet kokiems prieštaravimams privalo nedelsiant 
neišvyk�
s iš Pakrovimo vietos pranešti Užsakovui apie tai raštu ir gauti jo raštišk�� 
patvirtinim��, kad Pervežimas turi b�Ìti vykdomas pagal CMR važtaraštyje, o ne 
Ekspediciniame užsakyme esan�þi�� informacij�� / nurodymus, priešingu atveju Užsakymo 
vykdytojas prisiima vis�� rizik�� už galimas išlaidas, nuostolius ir kitas d�¡l to kylan�þias 
pasekmes. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.  

3.4.13. Užsakymo vykdytojas privalo dalyvauti Krovinio pakrovime bei tikrinti priimamo gabenti 
Krovinio kiek�³, ženklinim�� bei numeracij�� pagal Krovin�³ lydin�þi�Ð dokument�Ð duomenis, taip 
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pat tikrinti Krovinio ir pakuot�¡s išorin�
 b�Ìkl�
, pakuot�¡s tinkamum�� saugiam Krovinio 
gabenimui, tinkam�� Krovinio temperat�Ìr��. Jei vairuotojui neleidžiama dalyvauti Krovinio 
pakrovime arba d�¡l kit�Ð priežas�þi�Ð n�¡ra galimyb�¡s patikrinti kraunamo Krovinio atitikimo 
Krovin�³ lydin�þiuose dokumentuose nurodytiems duomenims, Užsakymo vykdytojas privalo 
nedelsiant apie tai raštu informuoti Užsakov�� neišvyk�
s iš Pakrovimo vietos, sulaukti 
Užsakovo Instrukcij�Ð, padaryti atitinkamas atžymas visuose CMR važtaraš�þio 
egzemplioriuose, �³skaitant egzempliori�Ð, liekant�³ pas Siunt�¡j��, priešingu atveju Užsakymo 
vykdytojas tampa atsakingas už visas d�¡l to kylan�þias pasekmes (�³skaitant, bet 
neapsiribojant, tai, kad bus laikoma, jog Užsakymo vykdytojui buvo perduotas tinkamos 
b�Ìkl�¡s, temperat�Ìros ir tinkamo / nepažeisto �³pakavimo Krovinys, kurio kiekis, ženklinimas, 
numeracija ir kiti duomenys atitinka Krovin�³ lydin�þiuose dokumentuose nurodytus duomenis, 
Krovinys buvo pakrautas tinkamai, ir visa žala ir / ar tr�Ìkumas (jei tokie atsirast�Ð) Kroviniui, 
transporto priemonei, tretiesiems asmenimis ir / ar j�Ð turtui atsirado Krovinio Pervežimo metu 
ne d�¡l Užsakovo ir Siunt�¡jo kalt�¡s).  

3.4.14. Vairuotojui pasteb�¡jus, kad kraunamo Krovinio kiekis, ženklinimas ar viet�Ð numeracija 
neatitinka Krovin�³ lydin�þiuose dokumentuose nurodyt�Ð duomen�Ð, taip pat pasteb�¡jus bet 
kokius Krovinio ir / ar pakuot�¡s pažeidimus, pakuot�¡s netinkamum��, Krovinio tr�Ìkum��, 
pertekli�Ð, netinkam�� Krovinio temperat�Ìr�� ir pan., Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant 
raštu pranešti apie tai Užsakovui neišvykus iš Pakrovimo vietos, sulaukti Užsakovo 
Instrukcij�Ð, padaryti atitinkamas atžymas visuose CMR važtaraš�þio egzemplioriuose, 
�³skaitant egzempliori�Ð, liekant�³ pas Siunt�¡j��, bei gauti raštišk�� Siunt�¡jo patvirtinim�� prie 
atžymos (atžymos n�¡ra privalomos Siunt�¡jui, jeigu pastarasis nenurod�¡ CMR važtaraštyje, 
kad jos yra jam priimtinos). Šios pareigos ne�³vykdžius ir nepadarius atitinkam�Ð atžym�Ð CMR 
važtaraštyje ir / ar negavus raštiško Siunt�¡jo patvirtinimo prie atžymos, laikoma, kad bet 
kokia žala Kroviniui ir / ar kiti nuostoliai atsirado Krovinio Pervežimo metu ne d�¡l Užsakovo ir 
/ ar Siunt�¡jo kalt�¡s. Priimti Pervežimui apgadint�� Krovin�³ ar Krovin�³ pažeistoje pakuot�¡je, o 
taip pat Krovin�³, kurio kiekis, ženklinimas ar numeracija neatitinka Krovin�³ lydin�þiuose 
dokumentuose nurodyt�Ð duomen�Ð, be raštiško Užsakovo nurodymo draudžiama, priešingu 
atveju Užsakymo vykdytojas tampa atsakingas už visas d�¡l to kylan�þias pasekmes (�³skaitant 
tai, kad bus laikoma, jog Užsakymo vykdytojui buvo perduotas tinkamos b�Ìkl�¡s, 
temperat�Ìros ir tinkamo / nepažeisto �³pakavimo Krovinys, kurio kiekis, ženklinimas, 
numeracija ir kiti duomenys atitinka Krovin�³ lydin�þiuose dokumentuose nurodytus duomenis, 
ir visa žala ir / ar tr�Ìkumas (jei tokie atsirast�Ð) Kroviniui, transporto priemonei, tretiesiems 
asmenimis ir / ar j�Ð turtui atsirado Krovinio Pervežimo metu ne d�¡l Užsakovo ir / ar Siunt�¡jo 
kalt�¡s).  

3.4.15. Užsakymo vykdytojas privalo tikrinti, ar Siunt�¡jas pakrov�¡ Krovin�³ taip, kad b�Ìt�Ð galima 
užtikrinti saug�Ð jo transportavim�� bei išvengti leistin�Ð apkrov�Ð viršijimo, taip pat privalo 
pakraut�� Krovin�³ tinkamai sutvirtinti diržais ir kitomis reikalingomis tvirtinimo priemon�¡mis. 
Kilus bet kokiems neaiškumams d�¡l Krovinio sud�¡jimo ir / ar tvirtinimo, pasteb�¡jus 
netinkam�� Krovinio krovim�� ir / ar išd�¡stym�� transporto priemon�¡je, netinkam�� / 
nepakankam�� Krovinio pakuot�
, rizikingus veiksmus, susijusius su Krovinio pakrovimu ir / ar 
perkrovimu ir / ar iškrovimu, bet kokias kitas kli�Ìtis, �³vykius, veiksmus ar neveikim��, 
trukdan�þius tinkamam šiose S��lygose numatyt�Ð Užsakymo vykdytojo pareig�Ð �³vykdymui, 
Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant raštiškai susisiekti su Užsakovu ir gauti atitinkamus 
nurodymus. Nesilaikant šiame punkte nurodyt�Ð reikalavim�Ð, Užsakymo vykdytojas tampa 
atsakingas už visas d�¡l to patirtas išlaidas, nuostolius bei kitas pasekmes (�³skaitant tai, kad 
bus laikoma, jog Siunt�¡jas Krovin�³ pakrov�¡, išd�¡st�¡ ir t.t. tinkamai, ir visa žala ir / ar tr�Ìkumas 
(jei tokie atsirast�Ð) Kroviniui, transporto priemonei, tretiesiems asmenimis ir / ar j�Ð turtui 
atsirado Krovinio Pervežimo metu ne d�¡l Užsakovo ir / ar Siunt�¡jo kalt�¡s). 

3.4.16. Priimdamas Krovin�³ Pervežimui Užsakymo vykdytojas privalo �³sitikinti, ar jam yra perduoti visi 
reikalingi dokumentai ir kad jie yra tinkamai užpildyti. Tuo atveju, jeigu Užsakymo vykdytojas 
nepareiškia joki�Ð pastab�Ð d�¡l Krovin�³ lydin�þi�Ð dokument�Ð Pakrovimo metu, yra laikoma, kad 
Užsakymo vykdytojas sutinka, jog joki�Ð dokument�Ð netr�Ìksta ir jie visi yra tinkamai užpildyti. 
Jei v�¡liau Užsakymo vykdytojas nurodo, kad kai kuri�Ð Krovin�³ lydin�þi�Ð dokument�Ð tr�Ìksta ar 
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jie užpildyti neteisingai, jis tampa atsakingas už visas d�¡l to patirtas išlaidas, nuostolius ir 
kitas pasekmes.  

3.4.17. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja konsultuotis ir bendradarbiauti su Užsakovu, ieškant 
Sutarties vykdymo metu iškilusi�Ð problem�Ð sprendimo. Jei Krovinio Pervežimo metu d�¡l bet 
koki�Ð priežas�þi�Ð transporto priemon�¡ ir / ar Krovinys yra sulaikomi policijos, muitin�¡s ar bet 
koki�Ð kit�Ð valstybini�Ð institucij�Ð, tarnyb�Ð ir pan., kurios Užsakymo vykdytojo atžvilgiu pradeda 
administracin�
 proced�Ìr��, Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant raštiškai informuoti apie 
tai Užsakov��, nurodyti visas žinomas situacijos aplinkybes bei pateikti visus turimus su 
situacija susijusius dokumentus (protokolus, sprendimus ir pan.). Užsakymo vykdytojas tokiu 
atveju privalo aktyviai dom�¡tis jo atžvilgiu vykdoma administracine proced�Ìra, siekiant, kad 
b�Ìt�Ð sukurtos visos galimos s��lygos kuo grei�þiau atsiimti sulaikyt�� Krovin�³ (jo dal�³) ir pristatyti 
j�³ pagal Užsakovo nurodymus, o taip pat Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja periodiškai (bent 
kart�� per savait�
) raštiškai informuoti Užsakov�� apie klausimo sprendimo eig��. Užsakymo 
vykdytojui tinkamai ne�³gyvendinant šiame punkte numatytos pareigos, Užsakovas Sutarties 
pagrindu turi teis�
 šiame punkte minimose administracin�¡se proced�Ìrose atstovauti 
Užsakymo vykdytojui ir tokiu atveju Užsakymo vykdytojas ne v�¡liau kaip per 5 (penkias) 
darbo dienas nuo raštiško Užsakovo reikalavimo gavimo privalo atlyginti visas Užsakovo su 
tuo susijusias išlaidas.   

3.4.18. Užsakymo vykdytojas privalo sekti transporto priemon�¡s jud�¡jimo maršrut�� ir ne re�þiau kaip 
2 (du) kartus per par�� raštu pateikti Užsakovui tiksli�� ir tikrov�
 atitinkan�þi�� informacij�� apie 
transporto priemon�¡s buvimo viet��. Gavus papildom�� Užsakovo paklausim�� d�¡l transporto 
priemon�¡s buvimo vietos, v�¡lavimo pateikti transporto priemon�
 pakrovimui ar v�¡lavimo 
pristatyti Krovin�³ priežas�þi�Ð, Užsakymo vykdytojas privalo raštu pateikti tiksli�� ir tikrov�
 
atitinkan�þi�� informacij�� per 1 (vien��) valand�� nuo tokio paklausimo gavimo. 

3.4.19. Užsakymo vykdytojas turi užtikrinti, kad Vežimo metu transporto priemon�¡ su Kroviniu bei 
Krovin�³ lydintys dokumentai neb�Ìt�Ð palikti be prieži�Ìros, o poilsio metu b�Ìt�Ð stovima tik 
saugiose stov�¡jimo aikštel�¡se, vagyst�¡s iš kuri�Ð atveju b�Ìt�Ð užtikrintas Užsakymo vykdytojo 
CMR draudimo apsaugos galiojimas, �³vykiai b�Ìt�Ð pripaž�³stami draudžiamaisiais ir mokamos 
nesumažintos draudimo išmokos. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties 
pažeidimu. 

3.4.20. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja pristatyti Krovin�³ Gav�¡jui Ekspediciniame užsakyme 
nurodytu laiku. Jei Ekspediciniame užsakyme nenurodyta konkreti Krovinio pristatymo data, 
Užsakymo vykdytojas turi užtikrinti, kad transporto priemon�¡ važiuot�Ð trumpiausiu / 
grei�þiausiu keliu nuo Pakrovimo vietos iki Iškrovimo vietos ir kad kiekvien�� par�� transporto 
priemon�¡ su Kroviniu nuvažiuot�Ð vidutiniškai ne mažiau kaip 400 (keturis šimtus) km. 

3.4.21. Užsakymo vykdytojas privalo dalyvauti Krovinio iškrovimo metu ir tikrinti iškraunamo Krovinio 
kiek�³ bei Krovinio ir jo pakuot�¡s išorin�
 b�Ìkl�
. Paaišk�¡jus bet kokiems faktams, susijusiems 
su galimu Krovinio ir / ar jo pakuot�¡s apgadinimu ir / ar tr�Ìkumu, Užsakymo vykdytojas 
privalo nedelsiant raštiškai informuoti Užsakov�� ir gauti jo Instrukcijas. 

3.4.22. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja užtikrinti, kad Krovinys bus perduotas turin�þiam teis�
 j�³ 
gauti asmeniui, t.y. privalo �³sitikinti, kad Gav�¡jo pavadinimas ar vardas ir pavard�¡, nurodyti 
CMR važtaraštyje ir / ar Ekspediciniame užsakyme, sutampa su asmens, patvirtinusio 
Krovinio gavim�� savo parašu, pavadinimu ar vardu ir pavarde. Jei CMR važtaraštyje esanti 
informacija apie Gav�¡j�� / Iškrovimo viet�� prieštarauja Ekspediciniame užsakyme esan�þiai 
informacijai apie Gav�¡j�� / Iškrovimo viet��, Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant neišvyk�
s 
iš Pakrovimo vietos pranešti Užsakovui apie tai raštu ir gauti jo raštišk�� patvirtinim��, kad 
Krovinys turi b�Ìti pristatytas Gav�¡jui pagal CMR važtaraštyje, o ne Ekspediciniame 
užsakyme esan�þi�� informacij��. Jei d�¡l ši�Ð pareig�Ð netinkamo �³vykdymo Krovinys yra 
perduodamas netinkamam Gav�¡jui, Užsakymo vykdytojui kyla atsakomyb�¡ kaip už visišk�� 
Krovinio praradim��. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

3.4.23. Prista�þius Krovin�³ �³ Iškrovimo viet��, Užsakymo vykdytojas privalo reikalauti rašytinio 
patvirtinimo, kad Krovinys yra pristatytas. Gav�¡jas privalo pasirašyti ir antspauduoti Krovinio 
gavimo patvirtinim�� CMR važtaraštyje. Patvirtinime turi b�Ìti �³rašytas �³mon�¡s pavadinimas ir 
pasirašiusio asmens vardas, pavard�¡ bei pareigos. 
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3.4.24. Užsakymo vykdytojas, atsižvelgdamas �³ pervežamo Krovinio r�Ìš�³, vert�
 ir kt. kriterijus, nesant 
atskir�Ð Užsakovo specifini�Ð nurodym�Ð, pats savo rizika privalo pasirinkti tinkam�� ir saug�Ð 
Krovinio Pervežimo maršrut��, saugias stov�¡jimo vietas ir visais kitais �³manomais b�Ìdais 
užtikrinti Krovinio saugum�� Pervežimo metu, o paaišk�¡jus bet kokios žalos faktui – imtis vis�Ð 
�³manom�Ð priemoni�Ð žalai sumažinti, žalos faktui užfiksuoti, Užsakovo ir Krovinio savininko 
interesams ginti. Pervežimo metu �³vykus eismo �³vykiui, Užsakymo vykdytojas privalo 
užtikrinti, kad vairuotojas, vykd�
s pervežim��, tinkamai ir laiku užfiksuot�Ð eismo �³vyk�³, su kitu 
eismo �³vykio dalyviu sudarydamas eismo �³vykio deklaracij�� (jei pagal teis�¡s akt�Ð 
reikalavimus policijos informuoti n�¡ra privaloma) arba apie �³vykus�³ eismo �³vyk�³ 
informuodamas vietos policij�� tam, kad b�Ìt�Ð užfiksuotos eismo �³vykio aplinkyb�¡s bei 
konstatuotas eismo �³vykio kaltininkas. Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti, kad nedelsiant 
po eismo �³vykio deklaracijos pasirašymo vairuotojas nufotografuot�Ð eismo �³vyki�Ð dalyvi�Ð 
parašais patvirtint�� eismo �³vykio deklaracij�� ir kad deklaracijos kopija kaip �³manom skubiau 
b�Ìt�Ð pateikta Užsakovui. Tais atvejais, kai eismo �³vykio vietos valstyb�¡s teis�¡s aktai 
nenumato galimyb�¡s sudaryti eismo �³vykio deklaracijos, vietoj jos Užsakymo vykdytojas 
privalo kaip �³manoma skubiau Užsakovui pateikti raštišk�� paaiškinim�� apie eismo �³vykio 
aplinkybes bei kitus dokumentus, kuriuose konstatuotas eismo �³vykio kaltininkas. Užsakymo 
vykdytojui ne�³vykdžius ši�Ð pareig�Ð ar �³vykdžius jas netinkamai, ko pas�¡koje n�¡ra 
konstatuotas eismo �³vykio kaltininkas, Sutarties vykdymo tikslais eismo �³vykio kaltininku 
laikomas Užsakymo vykdytojas ir jis tampa atsakingas už visas d�¡l eismo �³vykio patirtas 
išlaidas, nuostolius ir kitas pasekmes.    

3.4.25. Kai to reikalauja konkretaus Krovinio savyb�¡s, Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti, kad 
transporto priemon�¡s temperat�Ìros režim�� palaikanti �³ranga veikt�Ð tinkamai ir 
nepertraukiamai ir kad visu Pervežimo metu b�Ìt�Ð užtikrinta reikalaujama Krovinio 
temperat�Ìra, nurodyta atitinkamame Ekspediciniame užsakyme ir CMR važtaraštyje, o 
nesant konkre�þios temperat�Ìros nurodymo, Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant 
neišvyk�
s iš Pakrovimo vietos pranešti Užsakovui apie tai raštu ir gauti jo raštišk�� nurodym�� 
d�¡l reikiamios temperat�Ìros. Jei CMR važtaraštyje esanti informacija apie temperat�Ìros 
režim�� prieštarauja Ekspediciniame užsakyme esan�þiai informacijai apie temperat�Ìros 
režim��, Užsakymo vykdytojas privalo nedelsiant neišvyk�
s iš Pakrovimo vietos pranešti 
Užsakovui apie tai raštu ir gauti jo raštišk�� nurodym�� d�¡l reikiamios temperat�Ìros. 
Užsakymo vykdytojui ne�³vykdžius ši�Ð pareig�Ð, jis tampa atsakingas už visas d�¡l to patirtas 
išlaidas, nuostolius ir kitas pasekmes. Užsakovui pareikalavus, Užsakymo vykdytojas privalo 
nedelsdamas pateikti transporto priemon�¡s temperat�Ìros režim�� fiksuojan�þi�Ð prietais�Ð 
duomenis ir užtikrinti, kad jie b�Ìt�Ð teisingi. Užsakymo vykdytojui nepateikus transporto 
priemon�¡s temperat�Ìros režim�� fiksuojan�þi�Ð prietais�Ð duomen�Ð, preziumuojama, kad 
Užsakymo vykdytojas neužtikrino reikiamo temperat�Ìros režimo Pervežimo metu ir yra 
atsakingas už visas d�¡l to patirtas išlaidas, nuostolius ir kitas pasekmes. Šio punkto 
pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

3.4.26. Jei Krovinio Pervežimui užsakoma visa transporto priemon�¡, nepriklausomai nuo to, kad joje 
lieka laisvos vietos, Užsakymo vykdytojui draudžiama kartu gabenti kitus krovinius. 
Nesilaikant šio reikalavimo, Pervežimo kaina (frachtas) mažinama proporcingai likusios 
laisvos vietos transporto priemon�¡je plotui. 

3.4.27. Užsakymo vykdytojas Krovinio Vežimo metu privalo tinkamai vykdyti visus S��lygose bei 
Ekspediciniame užsakyme esan�þius Užsakovo nurodymus. Užsakymo vykdytojas privalo 
nedelsiant raštiškai informuoti Užsakov�� apie bet kok�³ negal�¡jim�� vykdyti Sutarties pagal joje 
numatytas s��lygas ir paprašyti tolesni�Ð Užsakovo Instrukcij�Ð.  

3.4.28. Jei d�¡l bet koki�Ð priežas�þi�Ð Užsakymo vykdytojas nebegali t�
sti Krovinio Vežimo Sutartyje ir 
CMR važtaraštyje nustatytomis s��lygomis, jis privalo nedelsiant apie tai raštu informuoti 
Užsakov�� ir gauti jo Instrukcijas d�¡l tolimesni�Ð veiksm�Ð, o iki Instrukcij�Ð gavimo Užsakymo 
vykdytojas privalo savo s��skaita nedelsiant imtis vis�Ð �³manom�Ð priemoni�Ð tam, kad 
apsaugot�Ð Krovin�³, �³skaitant ir Krovinio saugojim�� pas Tre�þiuosius asmenis, jei tai reikalinga 
tinkamai Krovinio b�Ìklei išsaugoti arba Užsakovas per proting�� termin��, kuris visais atvejais 
yra bent 72 (septyniasdešimt dvi) valandos, nepateikia Instrukcij�Ð d�¡l tolimesni�Ð veiksm�Ð. 
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Šiuo atveju Užsakymo vykdytojas yra atsakingas už tinkamo Tre�þiojo asmens parinkim��, 
tinkam�� Krovinio saugojim�� bei piln�� išsaugojim�� ir visas pasekmes, susijusias su 
negal�¡jimu tinkamai �³vykdyti Krovinio Pervežimo �³sipareigojim�Ð. Šio punkto pažeidimas yra 
laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.  

3.4.29. Tuo atveju, kai Gav�¡jas atsisako priimti Krovin�³, Užsakymo vykdytojas turi nedelsiant raštu 
informuoti Užsakov�� apie tai ir gauti jo Instrukcijas, kaip toliau elgtis su Kroviniu. Užsakovas 
turi teis�
 nurodyti kit�� Gav�¡j��, nurodyti gr��žinti Krovin�³ Užsakovui arba nurodyti elgtis pagal 
kitas jo Instrukcijas. Šiame punkte nurodytais atvejais be kita ko galioja S��lyg�Ð 3.4.28. 
punkte nurodytos s��lygos. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.  

3.4.30. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja ne v�¡liau kaip per 15 (penkiolika) kalendorini�Ð dien�Ð nuo 
Krovinio perdavimo Gav�¡jui dienos pateikti Užsakovui 2 (du) CMR važtaraš�þio originalus su 
Siunt�¡jo parašu bei antspaudu, muitin�¡s spaudais (jei taikoma), Gav�¡jo atžyma (parašu bei 
antspaudu) apie Krovinio gavim�� ir kitus Ekspediciniame užsakyme nurodytus dokumentus, 
patvirtinan�þius tinkam�� Vežimo Sutarties �³vykdym��, taip pat PVM s��skait�� – fakt�Ìr�� 
apmok�¡jimui už Krovinio Vežimo paslaugas. Atsitikus žalai ar kitais pan. atvejais, Užsakymo 
vykdytojas �³sipareigoja Užsakovo reikalavimu pateikti šiame punkte nurodyt�Ð dokument�Ð 
kopijas el. paštu per 1 (vien��) darbo dien�� nuo Užsakovo reikalavimo pateikimo dienos. 
Užsakymo vykdytojui v�¡luojant pateikti šiame Sutarties punkte nurodytus dokumentus 
sutartu terminu, Užsakovui pareikalavus Užsakymo vykdytojas turi sumok�¡ti 10,00 
(dešimties) EUR dydžio netesybas už kiekvien�� v�¡lavimo pateikti dokumentus dien��.  
 

3.5. Antikorupciniai �³sipareigojimai.  
3.5.1. Šalys susitaria, kad visais atvejais, kai tai susij�
 su Sutartimi, Sutarties vykdymo metu ir po 

to jos pa�þios laikysis ir imsis vis�Ð pagr�³st�Ð priemoni�Ð, kad j�Ð subrangovai, atstovai ar kitos 
tre�þiosios šalys, kurias jos kontroliuoja ar kurioms jos turi lemiam�� �³tak��, laikyt�Ðsi 2011 m. 
Tarptautini�Ð prekybos r�Ìm�Ð (toliau – ICC,  International Chamber of Commerce) kovos su 
korupcija taisykli�Ð 1 dalies, kuri šia nuoroda yra pilna apimtimi �³traukiama �³ Sutart�³ (nuoroda: 
https://cdn.iccwbo.org/content/uploads/sites/3/2011/10/ICC-Rules-on-Combating-Corruption-
2011.pdf). Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.    

3.5.2. Jei Šalis, pasinaudojusi Sutartimi ar kitu susitarimu jai suteikta teise atlikti kitos Šalies audit��, 
ar kitu b�Ìdu pateikia �³rodymus, kad pastaroji Šalis padar�¡ esmin�³ ar kelis pakartotinius 2011 
m. ICC kovos su korupcija taisykli�Ð 1 dalies nuostat�Ð pažeidimus, ji atitinkamai raštiškai 
informuoja pastar��j�� Šal�³ ir pareikalauja, kad ši Šalis per proting�� laik�� imt�Ðsi reikaling�Ð 
veiksm�Ð pažeidimams pašalinti ir informuot�Ð j�� apie tokius veiksmus. Jei pastaroji Šalis 
nesiima reikaling�Ð veiksm�Ð pažeidimams pašalinti arba jei atitinkamoje situacijoje n�¡ra 
tinkamai apsiginama, pirmoji Šalis gali savo nuoži�Ìra sustabdyti Sutarties vykdym�� arba j�� 
nutraukti, jei Šalys nesutaria kitaip.  

 
IV skyrius. KITOS KROVINI �Ï  PERVEŽIMO S�� LYGOS 

 
4.1. Pavojing �Ð krovini �Ð pervežimas. 

4.1.1. Užsakovas Sutarties sudarymo momentu privalo Užsakymo vykdytojui perduoti raštu vis�� 
turim�� informacij�� apie Krovinio pavojingum��, Pavojingo krovinio klas�
 ir numer�³, saugumo 
priemones bei kit�� turim�� informacij��.  

4.1.2. Užsakymo vykdytojas privalo pasir�Ìpinti visa tr�Ìkstama reikalinga informacija bei užtikrinti 
visas �³manomas saugumo priemones Pavojingo krovinio Pervežimo metu.  

4.1.3. Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti, kad vairuotojai, faktiškai vykdantys tarptautinius 
Pavojing�Ð krovini�Ð Pervežimus, tur�¡t�Ð galiojan�þius ADR vairuotoj�Ð pasirengimo 
pažym�¡jimus, galiojan�þi�� vairuotoj�Ð medicinin�
 knygel�
 bei atitikt�Ð visus ADR konvencijoje 
bei kituose Pavojing�Ð krovini�Ð Pervežimus reglamentuojan�þiuose teis�¡s aktuose nustatytus 
reikalavimus. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

4.1.4. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja atlyginti visus Užsakovo ir tre�þi�Ðj�Ð asmen�Ð nuostolius, 
patirtus d�¡l netinkamo Pavojing�Ð krovini�Ð Pervežimo. 
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4.2. Didel �¡s vert �¡s Krovini �Ð pervežimas. 
4.2.1. Šalys susitaria, kad Krovinys yra laikomas didel�¡s vert�¡s, kai jo 1 (vieno) kg vert�¡ viršija 

CMR konvencijoje numatyt�� 8,33 (aštuoni�Ð ir trisdešimt trij�Ð dešimt�Ðj�Ð) SDR sum��. 
4.2.2. Jei Užsakovas Ekspediciniame užsakyme nurodo, kad Krovinio Pervežimui yra taikomos 

TAPA TSR saugumo proced�Ìros ir reikalavimai, Užsakymo vykdytojas privalo užtikrinti, kad 
teikiamos paslaugos atitikt�Ð visas TAPA TSR saugumo proced�Ìras ir reikalavimus, keliamus 
Užsakovo nurodyto TAPA TSR lygio standartui (Level 1, Level 2 arba Level 3), ir privalo 
pateikti Užsakovui tai patvirtinant�³ TAPA TSR sertifikat��. Šio punkto pažeidimas yra laikomas 
esminiu Sutarties pažeidimu.  

4.2.3. Jei Užsakovas Ekspediciniame užsakyme nenurodo, kad Krovinio Pervežimui yra taikomos 
TAPA TSR saugumo proced�Ìros ir reikalavimai, ta�þiau Krovinys yra didel�¡s vert�¡s arba 
Krovinio savyb�¡s lemia tai, jog Krovinys yra lengvai realizuojamas rinkoje, Užsakymo 
vykdytojas, atsižvelgdamas �³ Krovinio r�Ìš�³ ir specifik��, privalo užtikrinti atitinkamai saug�Ð 
Krovinio Pervežimo maršrut��, saugias ir b�Ìtinai saugojamas, filmuojamas, aptvertas bei 
apšviestas stov�¡jimo aikšteles ir visais kitais �³manomais b�Ìdais užtikrinti Krovinio saugum�� 
Pervežimo metu. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.    

4.2.4. Šalys susitaria, kad vežant didel�¡s vert�¡s Krovin�³, kai Krovinio vert�¡ yra žinoma Užsakymo 
vykdytojui, nes yra deklaruota Krovin�³ lydin�þiuose dokumentuose arba nurodyta 
Ekspediciniame užsakyme, už Krovinio neišsaugojim�� Užsakymo vykdytojas visais atvejais 
atsako pagal neišsaugoto Krovinio pirkimo / �³gijimo kain��, deklaruojam�� Krovin�³ lydin�þiuose 
dokumentuose, kaip nurodyta CMR konvencijos 24 straipsnyje. Šalys aiškiai patvirtina, kad 
tokiais atvejais Ekspediciniame užsakyme nurodyta Pervežimo kaina (frachtas) apima ir 
Užsakovo mokest�³ (frachto pried��) Užsakymo vykdytojui už kompensacijos rib�Ð pagal CMR 
konvencijos 23 straipsnio 3 punkto nuostatas netaikym��, kaip numato CMR konvencijos 24 
straipsnis, �³skaitant ir tuos atvejus, kai šis mokestis n�¡ra atskirai išskirtas Ekspediciniame 
užsakyme. Šalys susitaria, kad šis punktas yra taikomas tais atvejais, kai konkre�þiame 
Ekspediciniame užsakyme yra atskira nuoroda �³ šio S��lyg�Ð punkto taikym��.    
 

V skyrius. PERVEŽIMO KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 
 

5.1. Pervežimo kaina (frachtas) yra nurodyta Ekspediciniame užsakyme ir apima visas kitas su Pervežimu 
susijusias ir galin�þias kilti Užsakymo vykdytojo išlaidas, �³skaitant, bet neapsiribojant, išlaidas kurui, 
darbo užmokes�þiui visose atitinkamose jurisdikcijose, keli�Ð mokes�þius, valiut�Ð kurs�Ð svyravimus, 
papildom�� �³rang��, reikaling�� Krovinio Vežimui ir / ar tvirtinimui, leidimus, licencijas ir pan., išskyrus 
išlaidas, kuri�Ð papildoma kompensacija konkre�þiai �³vardinta Ekspedicinio užsakymo tekste.  

5.2. Užsakovas už tinkamai ir laiku atlikt�� Krovinio Pervežim�� privalo sumok�¡ti Užsakymo vykdytojui 
Pervežimo kain�� (fracht��) mok�¡jimo pavedimu per 90 (devyniasdešimt) kalendorini�Ð dien�Ð po 2 
(dviej�Ð) tinkamai užpildyt�Ð CMR važtaraš�þi�Ð original�Ð, tinkamai �³formintos PVM s��skaitos – fakt�Ìros 
originalo ir kit�Ð Ekspediciniame užsakyme nurodyt�Ð tinkamai �³formint�Ð dokument�Ð (�³skaitant, bet 
neapsiribojant, importo / eksperto deklaracijas) gavimo. Jei Ekspediciniame užsakyme numatytas 
kitoks apmok�¡jimo terminas ar tvarka, Užsakovas privalo laikytis Ekspediciniame užsakyme numatyt�Ð 
s��lyg�Ð. 

5.3. Atsiskaitymo tikslais pateikiamame CMR važtaraštyje turi b�Ìti Krovinio Siunt�¡jo, vež�¡jo (Užsakymo 
vykdytojo arba Faktinio vykdytojo), muitin�¡s atžymos (spaudai ir parašai), Krovinio Gav�¡jo, nurodyto 
CMR važtaraštyje, atžyma apie Krovinio gavim��, nurodyti visi Pervežimo maršruto pasikeitimai, 
peradresavimai, transporto priemon�¡s keitimai, Krovinio ir / ar �³pakavimo pažeidimai, tr�Ìkumas, 
Krovinio pristatymo data, taip pat atžym�¡tos Prastovos, jei nepateikiamas atskiras Prastov�Ð lapas. 
CMR važtaraš�þio be tinkamos Krovinio Gav�¡jo atžymos apie Krovinio gavim�� ir / ar be kit�Ð Sutartyje 
numatyt�Ð duomen�Ð, paraš�Ð, spaud�Ð, atžym�Ð ir pan. pateikimas, taip pat CMR važtaraš�þio kopij�Ð 
pateikimas, nepateikiant 2 (dviej�Ð) CMR važtaraš�þio original�Ð, nelaikomas tinkamu CMR važtaraš�þio 
pateikimu ir n�¡ra pagrindas prad�¡ti Pervežimo kainos mok�¡jimo termino skai�þiavim��.  

5.4. Nesant bent vieno iš S��lyg�Ð 5.2. punkte ir / ar Ekspediciniame užsakyme nurodyt�Ð dokument�Ð (ar 
jiems esant netinkamai užpildytiems ir / ar turintiems kit�Ð tr�Ìkum�Ð), PVM s��skaita – fakt�Ìra už 
paslaugas Užsakymo vykdytojui nebus apmok�¡ta ir min�¡tame punkte ir / ar Ekspediciniame užsakyme 
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nurodytas Pervežimo kainos mok�¡jimo terminas bus skai�þiuojamas nuo tos dienos, kai Užsakovui bus 
pateiktas paskutinis apmok�¡jimui reikalaujamas Sutarties s��lygas atitinkantis dokumentas. 

5.5. Užsakymo vykdytojas privalo pateikti atskir�� PVM s��skait�� – fakt�Ìr�� už atlikt�� Pervežimo paslaug�� ir 
atskir�� s��skait�� už papildomai patirtas išlaidas / Prastovas, jei toki�Ð yra ir jei jos privalo b�Ìti 
kompensuotos pagal Sutart�³. Užsakovas turi teis�
 vienašališkai atmesti ir gr��žinti Užsakymo vykdytojo 
PVM s��skait�� – fakt�Ìr��, jei nepaisoma šiame punkte nurodyto reikalavimo arba jei papildomos išlaidos 
nebuvo iš anksto raštiškai suderintos su Užsakovu. Neteisingai suformuotos ir / ar išrašytos s��skaitos 
atmetimas ir gr��žinimas Užsakymo vykdytojui reiškia, kad Užsakymo vykdytojas iš viso nebuvo 
pateik�
s s��skaitos Užsakovui. 

5.6. Mok�¡jimo data yra laikoma Užsakymo vykdytojui mok�¡tinos sumos nurašymo nuo Užsakovo 
atsiskaitomosios s��skaitos diena. Užsakovas apmoka tik savo banko išlaidas, susijusias su pinig�Ð 
pervedimu Užsakymo vykdytojui; visas kitas bankini�Ð operacij�Ð išlaidas, �³skaitant korespondentini�Ð 
bank�Ð paslaugas, apmoka Užsakymo vykdytojas. 

5.7. Netesybos ir nuostoli�Ð atlyginimas, priklausantys mok�¡ti pagal šias S��lygas ir / ar Ekspedicin�³ 
užsakym��, privalo b�Ìti sumok�¡ti per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas po raštiško 
Šalies, turin�þios teis�
 gauti šias sumas, pareikalavimo gavimo dienos, jei yra pateikti visi Šalies teis�
 
gauti šias sumas ir / ar j�Ð dyd�³ patvirtinantys dokumentai.  

5.8. Užsakymo vykdytojui yra draudžiama be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo perleisti (�³skaitant 
pagal �³statym��) Sutart�³, savo �³sipareigojimus bei teises pagal j��, �³skaitant, bet neapsiribojant, 
reikalavimo teis�
 Užsakovo atžvilgiu Tretiesiems asmenims, �³skaitant, bet neapsiribojant, ir faktoringo 
sutarties sudarym��, o taip pat reikalavimo teisi�Ð Užsakovo atžvilgiu perleidim�� skol�Ð išieškojimo 
bendrov�¡ms. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. Šio punkto pažeidimo 
atveju Užsakovas turi teis�
 reikalauti iš Užsakovo vykdytojo 200 (dviej�Ð šimt�Ð) EUR dydžio baudos, 
kuri�� Užsakovas turi teis�
 vienašališkai �³skaityti iš Užsakovo mok�¡tin�Ð sum�Ð S��lyg�Ð 5.11. punkte 
numatyta tvarka. Užsakymo vykdytojui sudarius jo finansini�Ð reikalavim�Ð pagal Sutart�³ perleidimo 
Tretiesiems asmenims sutart�³, išskyrus faktoringo sutart�³, nesilaikant šiame punkte numatyt�Ð s��lyg�Ð, 
Užsakovo pinigin�¡s prievol�¡s �³vykdymas tiesiogiai Užsakymo vykdytojui bus laikomas tinkamu 
Užsakovo �³sipareigojim�Ð �³vykdymu.  

5.9. Užsakovas turi teis�
 vienašališkai (be jokio atskiro / papildomo Užsakymo vykdytojo sutikimo / leidimo) 
perleisti Sutart�³ ir / ar bet kokias savo teises ir / ar pareigas pagal j�� bet kuriai Užsakovo grup�¡s 
�³monei. Šio S��lyg�Ð punkto tikslais Užsakovo grup�¡s �³mone yra laikomas bet kuris subjektas, kuris yra 
tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuojamas to(-�Ð) paties(-�þi�Ð) subjekto(-�Ð), kuris(-ie) tiesiogiai ar 
netiesiogiai kontroliuoja Užsakov��. 

5.10. Žalos Kroviniui (�³skaitant Krovinio praradim�� ir kitus panašius atvejus), kuris buvo vežamas konkretaus 
Ekspedicinio užsakymo pagrindu, atveju, o taip pat tais atvejais, kai Užsakymo vykdytojas pažeidžia 
bet kokius šios Sutarties �³sipareigojimus ir / ar privalomus nacionalini�Ð bei tarptautini�Ð teis�¡s akt�Ð 
reikalavimus, Užsakovas iki Šalys pilnai išspr�
s tarpusavio santykius d�¡l Krovinio žalos ar 
�³sipareigojimo pažeidimo, t.y. iki Užsakovas Užsakymo vykdytojui pateiks reikalavimus ir tokie 
reikalavimai bus pilnai patenkinti arba, d�¡l toki�Ð reikalavim�Ð tarp Šali�Ð kilus gin�þui, iki toks gin�þas bus 
išnagrin�¡tas Sutartyje numatyta tvarka, Užsakovas, pateik�
s Užsakymo vykdytojui raštišk�� pranešim��, 
turi teis�
 be joki�Ð sankcij�Ð iki galutinio Šali�Ð gin�þo išsprendimo šioje Sutartyje numatyta tvarka sulaikyti 
visas ir bet kokias pagal ši�� Sutart�³ ir visas kitas Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s ir Užsakymo 
vykdytojo sudarytas sutartis Užsakovo mok�¡tinas sumas, nepriklausomai nuo to, ar tokios sumos yra 
mok�¡tinos Užsakymo vykdytojui ar Tre�þiajam asmeniui (pvz., faktoringo ar kitos reikalavimo teis�¡s 
perleidimo sutarties sudarymo atvejais). Užsakovui pasinaudojus šiame punkte numatyta Užsakovo 
pagal ši�� Sutart�³ ir visas kitas Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s ir Užsakymo vykdytojo sudarytas 
sutartis mok�¡tin�Ð sum�Ð sulaikymo teise Užsakymo vykdytojo pinigini�Ð reikalavim�Ð, kylan�þi�Ð šios 
Sutarties ir vis�Ð kit�Ð Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s ir Užsakymo vykdytojo sudaryt�Ð sutar�þi�Ð 
pagrindu, Užsakovui galiojimas sustabdomas ir yra atnaujinamas tik Šalims išsprendus tarp Šali�Ð 
kilus�³ gin�þ�� ar nesutarim�� ir atlikus S��lyg�Ð 5.11. punkte numatytus veiksmus (jeigu taikoma). 
Sudarydamos Sutart�³ Šalys susitaria ir patvirtina supratim��, kad šiame punkte numatyta Užsakovo 
teis�¡ sulaikyti pagal ši�� ir visas kitas Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s ir Užsakymo vykdytojo 
sudarytas sutartis Užsakovo mok�¡tinas sumas išlieka ir tuomet, kai Užsakymo vykdytojas perleidžia 
savo finansin�³ reikalavim��, kylant�³ iš Sutarties, Tre�þiajam asmeniui faktoringo ar kitos sutarties 
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pagrindu. Sudarydamos Sutart�³ Šalys patvirtina savo supratim��, kad Užsakymo vykdytojui sudarius 
faktoringo ar kit�� Užsakymo vykdytojo piniginio reikalavimo perleidimo sutart�³, Sutarties vykdymo 
tikslais Sutartis turi b�Ìti suprantama ir aiškinama tokiu b�Ìdu, kad Užsakymo vykdytojo piniginio 
reikalavimo galiojimas, kuris šio punkto pagrindu buvo sustabdytas Užsakovui pasinaudojus šiame 
punkte aptarta Užsakovo mok�¡tin�Ð sum�Ð sulaikymo teise, yra atnaujinamas (atsiranda) tik po to, kai 
tarp Šali�Ð Sutartyje nustatyta tvarka yra išsprendžiamas Šali�Ð gin�þas ar nesutarimas ir tik po to, kai 
yra atliktas S��lyg�Ð 5.11. punkte aptartas �³skaitymas (jeigu taikoma), taikant abi šias s��lygas 
kumuliatyviai.  

5.11. Užsakovas turi teis�
 vienašališkai �³skaityti Užsakovo finansini�Ð reikalavim�Ð Užsakymo vykdytojui 
sumas (pvz., reikalavimai d�¡l nuostoli�Ð atlyginimo, baud�Ð sumok�¡jimo ir kt.) �³ pagal ši�� ir pagal bet 
kuri�� kit�� tarp Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s �³moni�Ð ir Užsakymo vykdytojo sudaryt�� sutart�³ 
Užsakovo mok�¡tinas sumas, �³skaitant ir tuos atvejus, kai Užsakymo vykdytojas savo finansin�³ 
reikalavim�� pagal tokias sutartis yra perleid�
s Tre�þiajam asmeniui faktoringo ar kitos Užsakymo 
vykdytojo piniginio reikalavimo perleidimo sutarties pagrindu. Sudarydamos ši�� Sutart�³ Šalys aiškumo 
tikslu patvirtina, kad šio punkto pirmame sakinyje numatyta Užsakovo teis�¡ išlieka ir tuomet, kai 
Užsakymo vykdytojas gin�þija vis�� ar dal�³ Užsakovo reikalavimo, o taip pat ir tada, kai Užsakovo pagal 
ši�� ir pagal bet kuri�� kit�� tarp Užsakovo ir / ar Užsakovo grup�¡s �³moni�Ð ir Užsakymo vykdytojo 
sudaryt�� sutart�³ mok�¡tina suma turi b�Ìti mokama ne Užsakymo vykdytojui, o Tre�þiajam asmeniui ir 
tokiu atveju šiame punkte aptartas �³skaitymas turi b�Ìti suprantamas ne kaip vienar�Ìši�Ð Užsakovo ir 
Užsakymo vykdytoj�Ð reikalavim�Ð �³skaitymas, atliekamas LR CK 6.130 straipsnio pagrindu, bet kaip 
�³skaitymas pagal Sutart�³, t.y. �³skaitymas, d�¡l kurio Šalys aiškiai susitar�¡, o taip pat, kad Užsakymo 
vykdytojo piniginis reikalavimas pagal Sutart�³ ir pagal bet kuri�� kit�� tarp Užsakovo ir / ar Užsakovo 
grup�¡s �³moni�Ð ir Užsakymo vykdytojo sudaryt�� sutart�³ atsiranda tik po tokio �³skaitymo atlikimo. 

5.12. Šalys susitaria, jog Pervežimo kainos (frachto) sumok�¡jimo Užsakymo vykdytojui faktas jokiu b�Ìdu 
nereiškia Užsakovo patvirtinimo, kad konkreti Sutartis, už kuri�� sumok�¡ta Pervežimo kaina (frachtas), 
yra �³vykdyta tinkamai, ir tai niekaip ne�³takoja Užsakovo teis�¡s reikšti reikalavimus Užsakymo 
vykdytojui d�¡l nuostoli�Ð atlyginimo ir / ar netesyb�Ð sumok�¡jimo pagal Sutart�³ po Pervežimo kainos 
(frachto) apmok�¡jimo Užsakymo vykdytojui. 

5.13. Šalys susitaria, kad Užsakymo vykdytojui perleidus Užsakymo vykdytojo reikalavimo teis�
 �³ Užsakymo 
vykdytojo paslaug�Ð apmok�¡jim�� Tre�þiajam asmeniui faktoringo sutarties pagrindu, Užsakymo 
vykdytojas prieš perleisdamas savo finansin�³ reikalavim�� Tre�þiajam asmeniui �³sipareigoja supažindinti 
kit�� faktoringo sutarties šal�³ su šiomis s��lygomis, �³skaitant, bet neapsiribojant, su ši�Ð S��lyg�Ð 5.10.-5.11 
punkt�Ð nuostatomis, o taip pat užtikrinti, kad tokioje Užsakymo vykdytojo piniginio reikalavimo 
perleidimo sutartyje mutatis mutandis b�Ìt�Ð �³vertintos ši�Ð S��lyg�Ð 5.10.–5.11 punkt�Ð nuostatos. 
Užsakymo vykdytojas prisiima visas neigiamas pasekmes, kilusias d�¡l šiame punkte numatytos 
Užsakymo vykdytojo pareigos nevykdymo. 

5.14. S��lyg�Ð 5.9., 5.10. ir 5.11. punkt�Ð taikymo tikslais Užsakovo grup�¡s �³mone yra laikomas bet kuris 
subjektas, kuris yra tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuojamas to(-�Ð) paties(-�þi�Ð) subjekto(-�Ð), kuris(-ie) 
tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuoja Užsakov��.  

5.15. Šalys susitaria, kad Užsakovui ši�Ð S��lyg�Ð 5.11. punkto pagrindu atlikus Užsakovo finansini�Ð 
reikalavim�Ð �³skaitym�� �³ Užsakovo mok�¡tinas sumas, Užsakovas �³sipareigoja apie tai raštu informuoti 
Užsakymo vykdytoj��. 
 

VI skyrius. ŠALI �Ï  ATSAKOMYB �   
 

6.1. Užsakovo atsakomyb �¡. 
6.1.1. Užsakovas atsako už tinkam�� šiose S��lygose bei Ekspediciniuose užsakymuose nurodyt�Ð 

Užsakovo �³sipareigojim�Ð vykdym��. 
6.1.2. Užsakovas atsako už Krovinio nepateikim�� Pervežimui arba Ekspedicinio užsakymo 

atšaukim�� likus mažiau nei 24 (dvidešimt keturioms) valandoms iki sutarto transporto 
priemon�¡s pateikimo �³ Pakrovimo viet��. Užsakymo vykdytojas tokiu atveju turi teis�
 reikalauti 
iš Užsakovo netesyb�Ð, t.y. sumok�¡ti baud��, lygi�� 10 (dešimt) procent�Ð sutartos Pervežimo 
kainos (frachto) be PVM, jei Ekspediciniame užsakyme Šali�Ð nesutarta kitaip.  
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6.1.3. Sutartyje numatytais atvejais Užsakovas atsako už Prastovas, viršijan�þias Sutartyje 
numatytus terminus, skirtus Krovinio pakrovimui / iškrovimui. Sutarta bauda už Prastovas 
pagal Užsakymo vykdytojo reikalavim�� yra mokama tik už piln�� papildom�� dien�� (24 
(dvidešimt keturias) valandas) Prastov�Ð ir tik už darbo dienas. Jei Ekspediciniame užsakyme 
nesusitarta kitaip, Prastovos, viršijan�þios sutartus terminus, yra �³vertinamos 100 (vieno 
šimto) EUR dydžio bauda už vien�� papildom�� piln�� dien�� (24 valandas) Prastov�Ð ir tik už 
darbo dienas. Užsakymo vykdytojas neturi teis�¡s reikalauti joki�Ð papildom�Ð sum�Ð / 
mok�¡jim�Ð, susijusi�Ð su Prastovomis.  

6.1.4. Prastovos, viršijan�þios sutartus terminus, yra apmokamos Užsakovo tik tuo atveju, jei 
Užsakovui ne v�¡liau kaip per 7 (septynias) kalendorines dienas po iškrovimo yra pateiktas 
tinkamai užpildytas, vis�Ð šali�Ð (Užsakymo vykdytojo / Faktinio vykdytojo ir Pakrovimo / 
Iškrovimo vietos) pasirašytas ir užantspauduotas Prastov�Ð lapas / tinkamai patvirtinta jo 
kopija (arba per 7 (septynias) kalendorines dienas po iškrovimo yra pateikiamas visas šios 
Sutarties s��lygas atitinkantis CMR važtaraštis, kuriame nurodyti faktiniai pakrovimo / 
iškrovimo laikai, kai Prastov�Ð lapas n�¡ra sudaromas ir Užsakovas iš anksto raštiškai 
patvirtina, kad Prastov�Ð lapas konkre�þiu atveju n�¡ra b�Ìtinas). Savaitgali�Ð ir šven�þi�Ð dienos �³ 
Prastov�Ð laikotarp�³ n�¡ra �³skai�þiuojamos. 

6.1.5. Užsakovas jokiais atvejais neatsako už veterinarin�¡s ir / ar muitin�¡s tarnybos sukeltas 
Prastovas.  

6.1.6. Sutartos netesybos (baudos) už Prastovas Užsakymo vykdytojui n�¡ra apmokamos, jei 
Užsakymo vykdytojas nesilaik�¡ Ekspediciniame užsakyme nurodyt�Ð termin�Ð pateikti 
transporto priemon�
 Krovinio pakrovimui, nesilaik�¡ Krovinio pakrovimo ir / ar pristatymo 
termin�Ð, pristatytas sugadintas Krovinys ir / ar nustatytas Krovinio tr�Ìkumas, prarasti visi ar 
dalis Krovin�³ lydin�þi�Ð dokument�Ð ar nustatyti kiti netinkamo Sutarties vykdymo atvejai. 
 

6.2. Užsakymo vykdytojo atsakomyb �¡.  
6.2.1. Užsakymo vykdytojas atsako tiek už viso, tiek už dalies Krovinio praradim��, tr�Ìkum�� bei 

sugadinim�� nuo Krovinio pri�¡mimo Pervežimui iki Krovinio perdavimo Gav�¡jui momento, už 
tinkamos transporto priemon�¡s pateikim�� pakrovimui ir Krovinio pristatym�� laiku, už tinkam�� 
pervežamo Krovinio sutvirtinim�� bei išd�¡stym�� transporto priemon�¡je, konfidencialumo, kit�Ð 
Sutartyje ir galiojan�þiuose teis�¡s aktuose numatyt�Ð �³sipareigojim�Ð vykdym��. 

6.2.2. Užsakymo vykdytojo atsakomyb�¡s ribas ir atleidimo nuo atsakomyb�¡s pagrindus nustato 
Ekspedicinis užsakymas, šios S��lygos ir taikytini teis�¡s aktai, �³skaitant, bet neapsiribojant, 
CMR konvencijos nuostatas. 

6.2.3. Užsakymo vykdytojas atsako ne tik už savo veiksmus, neveikim�� ir klaidas, bet ir už 
veiksmus, neveikim�� bei klaidas savo agent�Ð ir kit�Ð Tre�þi�Ðj�Ð asmen�Ð, kuri�Ð paslaugomis 
Pervežimo metu naudojosi, nepaisant to, ar Tretieji asmenys buvo pasitelkti su Užsakovo 
leidimu, ar be jo. Užsakymo vykdytojui pasitelkus Sutarties �³vykdymui Tre�þiuosius asmenis, 
nepriklausomai nuo to, ar tai buvo padaryta su Užsakovo leidimu, ar be jo, už tinkam�� 
Sutarties �³vykdym�� bei už visas pasekmes, kilusias ne�³vykdžius ar netinkamai �³vykdžius 
Sutart�³, Užsakymo vykdytojas atsako prieš Užsakov�� solidariai kartu su Sutarties vykdymui 
pasitelktais Tre�þiaisiais asmenimis. Solidari Užsakovo vykdytojo atsakomyb�¡ išlieka ir tais 
atvejais, kai d�¡l to pa�þio Krovinio Pervežimo (ar dalies Pervežimo) Užsakovas yra sudar�
s 
sutart�³ ir tiesiogiai su pa�þiu faktiniu paslaug�Ð vykdytoju, kuris yra pasitelktas paslaug�Ð 
vykdymui Užsakymo vykdytojo iniciatyva.  

6.2.4. Jei Ekspediciniame užsakyme nesutarta kitaip, Užsakymo vykdytojui atšaukus patvirtint�� 
Ekspedicin�³ užsakym�� likus mažiau nei 24 (dvidešimt keturioms) valandoms iki sutarto 
transporto priemon�¡s pateikimo �³ Pakrovimo viet�� arba v�¡luojant pateikti transporto 
priemon�
 �³ Pakrovimo viet�� Ekspediciniame užsakyme sutartu laiku daugiau kaip 2 (dvi) 
valandas, tai laikoma transporto priemon�¡s nepateikimu, kai Užsakovas turi teis�
 nutraukti 
Ekspedicin�³ užsakym�� ir reikalauti iš Užsakymo vykdytojo baudos, lygios 10 (dešimt) 
procent�Ð nuo sutartos Pervežimo kainos (frachto) be PVM. Šiame punkte nurodyto dydžio 
bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð dydžio Užsakovas neprivalo 
�³rodin�¡ti. Transporto priemon�¡s nepateikimu taip pat laikomi atvejai, kai �³ Pakrovimo viet�� 
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Užsakymo vykdytojas pateikia transporto priemon�
, kuri yra netinkama transportavimui, 
neatitinka keliam�Ð reikalavim�Ð, n�¡ra vis�Ð reikiam�Ð dokument�Ð ir pan. Jei Užsakovas �³rodo, 
jog d�¡l Užsakymo vykdytojo atšaukto Ekspedicinio užsakymo ar nepateiktos transporto 
priemon�¡s yra patirti didesni nuostoliai nei numatyta bauda, Užsakymo vykdytojas privalo 
šiuos nuostolius Užsakovo reikalavimu atlyginti.  

6.2.5. Užsakymo vykdytojas atsako už pav�¡lavim�� sutartu laiku pateikti transporto priemon�
 
pakrovimui bei pristatyti Krovin�³ �³ Iškrovimo viet�� ir / ar Užsakovo nurodyt�� muitin�¡s �³staig�� 
muitin�¡s formalum�Ð atlikimui. Jei Ekspediciniame užsakyme nesutarta kitaip, Užsakymo 
vykdytojo pav�¡lavimas �³ Pakrovimo / Iškrovimo / muitin�¡s formalum�Ð atlikimo viet�� 
�³vertinamas 100 (vieno šimto) EUR dydžio bauda už kiekvien�� prasid�¡jusi�� v�¡lavimo dien��, 
t.y. su�¡jus 24 (dvidešimt keturioms) valandoms po sutarto laiko pateikti transporto priemon�
 
pakrovimui ar pristatyti Krovin�³ �³ Iškrovimo / muitin�¡s formalum�Ð atlikimo viet��. Šiame punkte 
nurodyto dydžio bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð Užsakovas turi 
teis�
 reikalauti iš Užsakymo vykdytojo ir kuri�Ð dydžio Užsakovas neprivalo �³rodin�¡ti. Jei d�¡l 
Užsakymo vykdytojo pav�¡lavimo �³ �³ Pakrovimo / Iškrovimo / muitin�¡s formalum�Ð atlikimo 
viet�� yra patirti didesni nuostoliai nei numatyta bauda, Užsakymo vykdytojas privalo šiuos 
nuostolius Užsakovo reikalavimu atlyginti. 

6.2.6. Užsakymo vykdytojas praranda teis�
 vadovautis nuostatomis, atleidžian�þiomis j�³ nuo 
atsakomyb�¡s ar j�� ribojan�þiomis, tais atvejais, kai žala padaroma ty�þiniais Užsakymo 
vykdytojo veiksmais ar d�¡l didelio neatsargumo. Dideliu neatsargumu yra laikomas toks 
Užsakymo vykdytojo elgesys, kai yra padaromas esminis Sutarties pažeidimas, nepaisoma 
�³prast�Ð atsargumo reikalavim�Ð, nusistov�¡jusi�Ð Vežimo praktikos standart�Ð, sutartini�Ð 
�³sipareigojim�Ð bei Užsakovo duot�Ð nurodym�Ð, taip pat kitoks lengvab�Ìdiškas ir neapdairus 
Užsakymo vykdytojo elgesys.  

6.2.7. Užsakymo vykdytojui draudžiama be raštiško išankstinio atsakingo Užsakovo darbuotojo 
leidimo keisti Pervežim�� vykdysian�þios transporto priemon�¡s registracijos numerius, 
perkrauti gabenam�� Krovin�³ iš vienos transporto priemon�¡s �³ kit��. Užsakymo vykdytojui 
pažeidus šiuos reikalavimus, Užsakovas tur�¡s teis�
 reikalauti Užsakymo vykdytojo sumok�¡ti 
50 (penkiasdešimt) procent�Ð sutartos Pervežimo kainos (frachto) be PVM dydžio arba 1.000 
(vieno t�Ìkstan�þio) EUR dydžio baud�� (atsižvelgiant �³ tai, kuri suma yra mažesn�¡). Šiame 
punkte nurodyto dydžio bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð dydžio 
Užsakovas neprivalo �³rodin�¡ti. Jei d�¡l Užsakymo vykdytojo �³sipareigojim�Ð nevykdymo yra 
patirti didesni nuostoliai nei numatyta bauda, Užsakymo vykdytojas privalo šiuos nuostolius 
Užsakovo reikalavimu atlyginti. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties 
pažeidimu. 

6.2.8. Užsakymo vykdytojui yra draudžiama Ekspedicinio užsakymo vykdymui pasitelkti 
Tre�þiuosius asmenis be išankstinio raštiško Užsakovo leidimo. Jei Užsakymo vykdytojas 
Ekspedicinio užsakymo vykdymui pasitelks Tre�þiuosius asmenis be išankstinio raštiško 
Užsakovo leidimo, Užsakovas tur�¡s teis�
 reikalauti Užsakymo vykdytojo sumok�¡ti 50 
(penkiasdešimt) procent�Ð sutartos Pervežimo kainos (frachto) be PVM dydžio arba 1.000 
(vieno t�Ìkstan�þio) EUR dydžio baud�� (atsižvelgiant �³ tai, kuri suma yra mažesn�¡) ir toks 
Užsakymo vykdytojo elgesys bus laikomas ty�þia arba dideliu neatsargumu (gross 
negligence), kas reiškia, kad Užsakymo vykdytojas tokiu atveju neteks bet kokios teis�¡s 
vadovautis taikom�Ð teis�¡s akt�Ð nuostatomis, kurios atleist�Ð Užsakymo vykdytoj�� nuo 
atsakomyb�¡s ar j�� ribot�Ð. Šiame punkte nurodyto dydžio bauda yra laikoma minimaliais 
Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð dydžio Užsakovas neprivalo �³rodin�¡ti. Jei d�¡l Užsakymo 
vykdytojo �³sipareigojim�Ð nevykdymo yra patirti didesni nuostoliai nei numatyta bauda, 
Užsakymo vykdytojas privalo šiuos nuostolius Užsakovo reikalavimu atlyginti. Šio punkto 
pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.        

6.2.9. Užsakymo vykdytojas garantuoja, kad Krovin�³ gabenan�þios transporto priemon�¡s nebus 
naudojamos neteis�¡tam kit�Ð krovini�Ð ir / ar žmoni�Ð gabenimui. Nusta�þius neteis�¡to krovini�Ð ir 
/ ar žmoni�Ð gabenimo fakt��, Užsakymo vykdytojas privalo ši�Ð S��lyg�Ð nustatyta tvarka 
Užsakovo reikalavimu sumok�¡ti Užsakovui 50 (penkiasdešimt) procent�Ð sutartos Pervežimo 
kainos (frachto) be PVM dydžio arba 1.000 (vieno t�Ìkstan�þio) EUR dydžio baud�� 
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(atsižvelgiant �³ tai, kuri suma yra mažesn�¡) ir toks Užsakymo vykdytojo elgesys bus laikomas 
ty�þia arba dideliu neatsargumu (gross negligence), kas reiškia, kad Užsakymo vykdytojas 
tokiu atveju neteks bet kokios teis�¡s vadovautis taikom�Ð teis�¡s akt�Ð nuostatomis, kurios 
atleist�Ð Užsakymo vykdytoj�� nuo atsakomyb�¡s ar j�� ribot�Ð. Šiame punkte nurodyto dydžio 
bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð dydžio Užsakovas neprivalo 
�³rodin�¡ti. Jei d�¡l Užsakymo vykdytojo �³sipareigojim�Ð nevykdymo yra patirti didesni nuostoliai 
nei numatyta bauda, Užsakymo vykdytojas privalo šiuos nuostolius Užsakovo reikalavimu 
atlyginti. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.  

6.2.10. Nusta�þius neteis�¡to krovini�Ð ir / ar žmoni�Ð (nelegal�Ð) gabenimo kartu su Kroviniu fakt�� ir 
Krovinio savininkui / Siunt�¡jui / Gav�¡jui pri�¡mus sprendim�� Krovin�³ sunaikinti d�¡l higienos, 
kokyb�¡s, tiekimo grandin�¡s saugumo ir / ar kt. pan. reikalavim�Ð pažeidimo, Užsakymo 
vykdytojas prival�¡s atlyginti vis�� sunaikinto Krovinio vert�
 bei visus su Pervežimu susijusius 
mokes�þius ir kitus nuostolius, nepriklausomai nuo to, kad Krovinys (ar jo dalis) n�¡ra 
sugadintas ir prieš jo sunaikinim�� buvo tinkamas naudoti pagal paskirt�³. Šalys aiškiai 
patvirtina, kad tokiais atvejais Ekspediciniame užsakyme nurodyta Pervežimo kaina 
(frachtas) apima ir Užsakovo mokest�³ (frachto pried��) Užsakymo vykdytojui už papildomos 
Krovinio vert�¡s nustatym�� ir kompensacijos rib�Ð pagal CMR konvencijos 23, 24, 25 
straipsnius netaikym��, �³skaitant ir tuos atvejus, kai šis mokestis n�¡ra atskirai išskirtas 
Ekspediciniame užsakyme. Šalys susitaria, kad šiame punkte aptartas Užsakymo vykdytojo 
�³sipareigojimas kompensuoti vis�� Krovinio vert�
 ir visus su Pervežimu susijusius mokes�þius 
bei kitus nuostolius yra laikomas Šali�Ð susitarimu d�¡l papildomos Krovinio vert�¡s nustatymo, 
kaip tai numatyta CMR konvencijos 26 straipsnyje, ir Šali�Ð santykiams yra taikomas tais 
atvejais, kai konkre�þiame Ekspediciniame užsakyme yra daroma nuoroda �³ š�³ S��lyg�Ð punkt��.   

6.2.11. Šalys susitaria, kad Užsakymo vykdytojui vežant akcizais apmokestinam�� Krovin�³, žalos 
Krovinio atveju, kuomet Krovinys yra pilnai ar dalinai apgadinamas ar prarandamas, 
Užsakovo reikalavimu Užsakymo vykdytojas privalo atlyginti ne tik Krovinio vert�
 bei kitas 
sumas, numatytas CMR konvencijoje, bet ir etike�þi�Ð bei akcizini�Ð banderoli�Ð �³sigijimo, 
siuntimo, klijavimo, draudimo, banko garantij�Ð už akcizines banderoles išlaidas, taip pat kitus 
su akcizais apmokestinam�Ð Krovini�Ð gabenimu susijusius ir kompetentingoms institucijoms 
mokamus mokes�þius. Užsakymo vykdytojas Užsakovo reikalavimu privalo atlyginti šiame 
punkte nurodomas sumas ir tais atvejais, kai taikomi teis�¡s aktai numato galimyb�
 tokias 
sumas jas sumok�¡jusiam asmeniui susigr��žinti (pvz., muit�Ð teis�
 reglamentuojantys teis�¡s 
aktai gali numatyti vieš��j�� proced�Ìr��, pagal kuri�� už akcizines prekes sumok�¡tas mokestinis 
užstatas j�³ sumok�¡jusiam asmeniui gali b�Ìti gr��žinamas Krovinio praradimo ar sugadinimo 
atvejais). Šalys aiškiai patvirtina, kad tokiais atvejais Ekspediciniame užsakyme nurodyta 
Pervežimo kaina (frachtas) apima ir Užsakovo mokest�³ (frachto pried��) Užsakymo vykdytojui 
už kompensacijos rib�Ð pagal CMR konvencijos 23, 24, 25 straipsnius netaikym��, kaip 
numato CMR konvencijos 26 straipsnio 1 dalis, �³skaitant ir tuos atvejus, kai šis mokestis n�¡ra 
atskirai išskirtas Ekspediciniame užsakyme. Šalys susitaria, kad šiame punkte aptartas 
Užsakymo vykdytojo �³sipareigojimas kompensuoti šiame punkte numatytas sumas yra 
laikomas Šali�Ð susitarimu d�¡l papildomos Krovinio vert�¡s nustatymo, kaip tai numatyta CMR 
konvencijos 26 straipsnyje, ir Šali�Ð santykiams yra taikomas tais atvejais, kai konkre�þiame 
Ekspediciniame užsakyme yra daroma nuoroda �³ šio S��lyg�Ð punkto taikym��. 

6.2.12. Užsakymo vykdytojui draudžiama bet kokiu pagrindu sulaikyti gabenam�� Krovin�³, nutraukti 
Krovinio gabenim�� ne Užsakovo nurodymu, iškrauti Krovin�³ kitoje vietoje, nei sutarta 
Iškrovimo / Paskirties vieta. Nesilaikius šios s��lygos, Užsakymo vykdytojas privalo ši�Ð 
S��lyg�Ð nustatyta tvarka Užsakovo reikalavimu sumok�¡ti Užsakovui 50 (penkiasdešimt) 
procent�Ð sutartos Pervežimo kainos (frachto) be PVM dydžio arba 1.000 (vieno t�Ìkstan�þio) 
EUR dydžio baud�� (atsižvelgiant �³ tai, kuri suma yra mažesn�¡). Šiame punkte nurodyto 
dydžio bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo nuostoliais, kuri�Ð dydžio Užsakovas 
neprivalo �³rodin�¡ti. Jei d�¡l Užsakymo vykdytojo �³sipareigojim�Ð nevykdymo yra patirti didesni 
nuostoliai nei numatyta bauda, Užsakymo vykdytojas privalo šiuos nuostolius Užsakovo 
reikalavimu atlyginti. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
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6.2.13. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja konkretaus Ekspedicinio užsakymo vykdymo metu ir po jo 
�³vykdymo neatskleisti jokiai Tre�þiajai šaliai konfidencialios informacijos, gautos vykdant 
Sutart�³ ir Ekspedicin�³ užsakym�� (konfidencialia laikoma bet kokia viešai neprieinama 
informacija, susijusi su Užsakovu, vežamu Kroviniu, Siunt�¡ju, Gav�¡ju, Krovinio savininku ir 
pan.), o taip pat nenaudoti šios informacijos siekiant naudos sau, �³skaitant savo paslaug�Ð 
si�Ìlym�� tiesiogiai Siunt�¡jui, Gav�¡jui ir / ar Krovinio savininkui, su kuriuo Užsakymo 
vykdytojas netur�¡jo sutartini�Ð santyki�Ð Sutarties sudarymo metu, 12 (dvylika) m�¡nesi�Ð po 
paskutinio Ekspedicinio užsakymo �³vykdymo. Pažeidus š�³ �³sipareigojim�� Užsakymo 
vykdytojas Užsakovo reikalavimu privalo sumok�¡ti Užsakovui 5.000 (penki�Ð t�Ìkstan�þi�Ð) EUR 
dydžio baud��. Šiame punkte nurodyto dydžio bauda yra laikoma minimaliais Užsakovo 
nuostoliais, kuri�Ð dydžio Užsakovas neprivalo �³rodin�¡ti. Jei d�¡l Užsakymo vykdytojo 
�³sipareigojim�Ð nevykdymo yra patirti didesni nuostoliai nei numatyta bauda, Užsakymo 
vykdytojas privalo šiuos nuostolius Užsakovo reikalavimu atlyginti. Šio punkto pažeidimas 
yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.    
 

6.3. Pretenzij �Ð sprendimo tvarka.   
6.3.1. Jei Sutartis buvo Užsakymo vykdytojo pažeista ar �³vykdyta netinkamai ir Užsakovas pateikia 

Užsakymo vykdytojui pretenzij�� d�¡l nuostoli�Ð atlyginimo arba netesyb�Ð sumok�¡jimo, gaut�� 
Užsakovo pretenzij�� Užsakymo vykdytojas turi išnagrin�¡ti ir raštu pranešti Užsakovui apie 
jos patenkinim�� arba pateikti raštišk�� motyvuot�� atsisakym�� patenkinti pretenzij�� per 10 
(dešimt) darbo dien�Ð nuo pretenzijos gavimo dienos. Pretenzijos gavimo diena pas 
Užsakymo vykdytoj�� laikoma 3 (tre�þia) darbo diena, einanti po dienos, kada pretenzija buvo 
išsi�Ðsta Užsakovo registruotu paštu, arba kita darbo diena, einanti po dienos, kada 
pretenzija buvo išsi�Ðsta Užsakovo el. paštu.   

6.3.2. Jeigu per S��lyg�Ð 6.3.1. punkte numatyt�� termin�� Užsakovo vykdytojo atsakymo �³ Užsakovo 
pretenzij�� negauta, laikoma, kad Užsakymo vykdytojas negin�þija savo atsakomyb�¡s ir / ar 
reikalaujam�Ð sum�Ð dydžio bei pagr�³stumo ir Užsakovo pretenzij�� patvirtina.  

6.3.3. Jei Užsakymo vykdytojas atsisako patenkinti Užsakovo pareikšt�� pretenzij��, pagal CMR 
konvencijos nuostatas kartu su Užsakymo vykdytojo raštišku motyvuotu atsisakymu 
patenkinti pretenzij�� Užsakovui turi b�Ìti gr��žinami pretenzij�� pagrindžiantys dokumentai, 
Užsakymo vykdytojui pateikti kartu su Užsakovo pretenzija.  

6.3.4. Šalys susitaria, kad bet koki�Ð klausim�Ð, susijusi�Ð su Užsakovo Užsakymo vykdytojui 
pareikšta pretenzija, sprendimas turi b�Ìti vykdomas išimtinai per Užsakov��. Nei Užsakymo 
vykdytojas, nei jo draudimo bendrov�¡ ar bet kokie Tretieji asmenys, veikiantys Užsakymo 
vykdytojo vardu, neturi teis�¡s be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo tiesiogiai bendrauti 
su Užsakovo klientais pretenzij�Ð sprendimo klausimais.   

6.3.5. Šalys susitaria, kad visais žalos Kroviniui ir / ar netinkamo Sutarties �³vykdymo atvejais 
Užsakovui pateikus pretenzij�� Užsakymo vykdytojui ir Užsakymo vykdytojui su tokia 
pretenzija pilnai ar iš dalies nesutinkant, Užsakovui pareikalavus Užsakymo vykdytojas 
�³sipareigoja savo s��skaita atstovauti Užsakov�� bet kurios valstyb�¡s teismuose (visose 
instancijose), kuriuose yra nagrin�¡jami gin�þai tarp Užsakovo (Užsakovo grup�¡s �³moni�Ð) ir 
klient�Ð, kuri�Ð Krovinio Pervežimas buvo patik�¡tas Užsakymo vykdytojui. Šiame punkte 
numatyta Užsakymo vykdytojo pareiga be kita ko apima Užsakymo vykdytojo pareig�� 
Užsakovo naudai �³sigyti ir apmok�¡ti su Užsakovu iš anksto suderint�Ð advokat�Ð paslaugas, 
procesini�Ð ir kit�Ð dokument�Ð rengimo, siuntimo ir �³teikimo išlaidas, su gin�þ�Ð nagrin�¡jimu 
susijusi�Ð vieš�Ðj�Ð mokes�þi�Ð, rinkliav�Ð ir kit�Ð mok�¡jim�Ð sumok�¡jim�� Užsakovo vardu. Šio 
S��lyg�Ð punkto tikslais Užsakovo grup�¡s �³mone yra laikomas bet kuris subjektas, kuris yra 
tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuojamas to(-�Ð) paties(-�þi�Ð) subjekto(-�Ð), kuris(-ie) tiesiogiai ar 
netiesiogiai kontroliuoja Užsakov��. Šalys susitaria, kad taikant š�³ punkt�� Užsakovas ir 
Užsakymo vykdytojas bendradarbiaus ir tarpusavyje derins bei koordinuos visus su 
nagrin�¡jamu gin�þu susijusius veiksmus, �³skaitant, bet neapsiribojant procesini�Ð dokument�Ð 
turinio derinim��, sprendimo d�¡l nagrin�¡jimo gin�þo pabaigimo taikos sutartimi derinim��, 
sprendimo pripažinti pareikštus reikalavimus derinim�� ir kt. Šalys susitaria, kad Užsakymo 
vykdytojui nevykdant šiame punkte numatytos pareigos, Užsakovas gali Užsakovo 
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atstovavimui kilusiame gin�þe reikalingas paslaugas (advokat�Ð, anstoli�Ð, notar�Ð, dokument�Ð 
vertimo, siuntimo ir kt.) �³sigyti ir apmok�¡ti pats ir pareikalauti Užsakymo vykdytojo jas 
kompensuoti po j�Ð patyrimo bei �³skaityti tokio reikalavimo sumas �³ pagal ši�� ir pagal kitas tarp 
Šali�Ð sudarytas sutartis Užsakovo mok�¡tinas sumas.  

6.3.6. Šalys susitaria, kad bet kokia komunikacija d�¡l Sutarties pagrindu teikiam�Ð pretenzij�Ð tarp 
Šali�Ð turi b�Ìti vykdoma lietuvi�Ð, angl�Ð arba rus�Ð kalbomis. Šalys susitaria, kad kita kalba 
pateikta komunikacija ir su Sutarties vykdymu susijusi Šali�Ð korespondencija j�� gavusios 
Šalies gali b�Ìti vertinama kaip pateikta netinkama forma ir j�� gavusi Šalis gali jos nevertinti. 
Kiekvienai Šaliai tenka su Šalies vardu vykdomos komunikacijos ir korespondencijos vertimo 
�³ vien�� iš šiame punkte numatyt�Ð kalb�Ð susijusios s��naudos. 

6.3.7. Šalys susitaria, kad Užsakovo pretenzijos Užsakymo vykdytojui, kuri�Ð reikalavimo suma 
neviršija 50 (penkiasdešimties) EUR, gali b�Ìti pateikiamos be nuostoli�Ð dyd�³ pagrindžian�þi�Ð 
dokument�Ð, atsižvelgiant �³ tai, kad administraciniai kaštai, susij�
 su dokument�Ð rinkimu, 
gavimu bei pateikimu, gali viršyti patirt�Ð nuostoli�Ð dyd�³. 

6.3.8. Šalys susitaria, kad jei d�¡l Užsakymo vykdytojo �³sipareigojim�Ð, išvardint�Ð S��lyg�Ð 6.2.1. 
punkte, netinkamo vykdymo atsirado žala Užsakovui arba Užsakovui pareiškiami 
reikalavimai atlyginti žal��, Užsakymo vykdytojas taip pat �³sipareigoja atlyginti Užsakovui d�¡l 
to atsiradusias žalos administravimo išlaidas, kurios apima situacijos teisin�³ vertinim��, 
dokument�Ð rengim��, komunikacij�� su klientu / vež�¡ju, kanceliarines išlaidas ir kt.  Šalys 
susitaria, kad žalos administravimo išlaid�Ð kompensacija sudarys 10 (dešimt) % nuo d�¡l 
Užsakymo vykdytojo netinkamo �³sipareigojim�Ð vykdymo atsiradusios žalos dydžio, ta�þiau ne 
mažiau nei 10 (dešimt) EUR ir ne daugiau nei 100 (vienas šimtas) EUR. Užsakymo 
vykdytojas pripaž�³sta, kad nurodyti kompensacij�Ð dydžiai yra pagr�³sti, atitinka minimalias 
žalos administravimo išlaidas ir sutinka jas apmok�¡ti be jas pagrindžian�þi�Ð atskir�Ð �³rodym�Ð 
pateikimo. 
 

VII skyrius. DRAUDIMAS 
 

7.1. Užsakymo vykdytojas privalo tur�¡ti galiojant�³ civilin�¡s atsakomyb�¡s (CMR) draudim�� visam Krovinio 
Vežimo laikotarpiui tokiai draudimo sumai, kuri b�Ìt�Ð pakankama padengti nuostolius, atsirandan�þius 
kiekvieno konkretaus Krovinio Vežimo metu. Civilin�¡s atsakomyb�¡s draudimas turi galioti Sutarties 
galiojimo metu ir vis�� laikotarp�³, kol išlieka galioti nors viena Užsakymo vykdytojo prievol�¡. 

7.2. Užsakymo vykdytojas privalo laiku mok�¡ti draudimo �³mokas bei užtikrinti, kad Draudimo sutarties 
galiojimas nenutr�Ìkt�Ð Vežimo metu, laikytis Draudimo sutartyje numatyt�Ð s��lyg�Ð ir draud�¡jo 
�³sipareigojim�Ð. 

7.3. Kai pervežamo Krovinio vert�¡ viršija draudimo sum��, numatyt�� Užsakymo vykdytojo civilin�¡s 
atsakomyb�¡s (CMR) draudimo sutartyje, Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja prieš prad�¡damas 
Pervežim�� prapl�¡sti draudimo sum�� iki Krovinio vert�¡s sumos. Jei pervežamo Krovinio vert�¡ 
nenurodyta Ekspediciniame užsakyme, CMR draudimo suma negali b�Ìti mažesn�¡ už gabenamo 
Krovinio vert�
 rinkoje. 

7.4. Užsakymo vykdytojo CMR draudimas turi galioti vežamo Krovinio r�Ìšiai. 
7.5. Užsakymo vykdytojo CMR draudimas turi galioti visose valstyb�¡se, per kuri�Ð teritorijas bus vykdomas 

Pervežimas. 
7.6. Užsakymo vykdytojas �³sipareigoja pateikti Užsakovui CMR draudimo liudijimo kopij�� bei draudimo 

�³mok�Ð apmok�¡jim�� patvirtinan�þius dokumentus prieš sudarydamas pirm��j�³ Ekspedicin�³ užsakym�� su 
Užsakovu, o v�¡liau – pagal atskir�� Užsakovo reikalavim�� arba Užsakymo Vykdytojui pakeitus / 
atnaujinus / sudarius nauj�� Draudimo sutart�³. Pagal atskir�� Užsakovo pareikalavim�� Užsakymo 
vykdytojas ne v�¡liau kaip per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo tokio reikalavimo gavimo dienos 
privalo pateikti Užsakovui pasirašyt�� trišal�³ susitarim�� tarp Užsakovo, Užsakymo vykdytojo ir 
Užsakymo vykdytojo draudimo bendrov�¡s (S��lyg�Ð priedas Nr. 1) arba Užsakymo vykdytojo draudimo 
bendrov�¡s raštišk�� patvirtinim�� (S��lyg�Ð priedas Nr. 2), kad draudimo išmoka d�¡l Krovinio žalos ir su 
tuo susijusi�Ð nuostoli�Ð, nusta�þius Užsakymo vykdytojo atsakomyb�¡s pagrindus, bus mokama tiesiogiai 
Užsakovui, o ne Užsakymo vykdytojui.   
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7.7. Ekspediciniame užsakyme Užsakovas turi teis�
 numatyti papildomus draudimo apsaugos 
reikalavimus / s��lygas Užsakymo vykdytojo turimoms ar privalomoms tur�¡ti draudimo sutartims.  

7.8. Šio Salyg�Ð skyriaus punkt�Ð pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
 

VIII skyrius. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
 

8.1. Sutarties galiojimas, pakeitimas ir papildymas. 
8.1.1. Sutartis �³sigalioja nuo to momento, kai Užsakymo vykdytojas gauna Ekspedicin�³ užsakym�� ir 

raštu j�³ patvirtina, gr��žindamas pasirašyt�� Ekspedicin�³ užsakym�� Užsakovui (�³skaitant 
elektroniniu paštu, Skype ir / ar bet kokiomis kitomis elektronin�¡mis komunikacijos 
priemon�¡mis) arba konkliudentiniais veiksmais sutinka vežti Krovin�³. Visais atvejais Sutartis 
laikoma sudaryta (net ir be atskiro Ekspedicinio užsakymo patvirtinimo raštu iš Užsakymo 
vykdytojo pus�¡s), jei Užsakymo vykdytojas pateikia transporto priemon�
 Užsakovo 
Ekspediciniame užsakyme nurodyto Krovinio pakrovimui.  

8.1.2. Sutartis pasibaigia tinkamu ir visišku Šali�Ð prisiimt�Ð sutartini�Ð �³sipareigojim�Ð �³vykdymu arba 
kitais Sutartyje ir / ar �³statymuose numatytais pagrindais.  

8.1.3. Užsakymo vykdytojas neturi teis�¡s nutraukti prad�¡tos teikti Vežimo paslaugos pagal 
konkre�þi�� Sutart�³. 

8.1.4. Užsakovas turi teis�
 vienašališkai nutraukti Sutart�³ d�¡l esminio Sutarties pažeidimo, raštiškai 
apie tai informuodamas Užsakymo vykdytoj��. Esminiu Sutarties pažeidimu yra laikomi 
atvejai, numatyti S��lyg�Ð 3.4.2., 3.4.3., 3.4.4., 3.4.5., 3.4.6., 3.4.7., 3.4.12., 3.4.19., 3.4.22., 
3.4.25., 3.4.28., 3.4.29., 4.1.3., 4.2.2., 4.2.3., 5.8., 6.2.7., 6.2.8., 6.2.9., 6.2.12., 6.2.13., 7.8. 
punktuose, o taip pat ir kiti atvejai, kai Užsakovui atitinkam�Ð Sutarties s��lyg�Ð laikymasis turi 
esmin�¡s reikšm�¡s. Tokiu atveju Sutartis laikoma nutraukta nuo Užsakovo pranešimo apie 
Sutarties nutraukim�� Užsakymo vykdytojui pateikimo momento. Užsakymo vykdytojas, 
gav�
s tok�³ Užsakovo pranešim�� apie Sutarties nutraukim��, privalo nedelsiant, bet ne v�¡liau 
kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo pranešimo gavimo, gr��žinti Krovin�³ �³ Užsakovo nurodyt�� 
viet��, o Užsakovas privalo sumok�¡ti Užsakymo vykdytojui tik už faktiškai suteiktas paslaugas 
iki pranešimo apie Sutarties nutraukim�� gavimo momento. Užsakymo vykdytojui ne�³vykdžius 
Užsakovo nurodymo gr��žinti Krovin�³ �³ Užsakovo nurodyt�� viet�� per šiame punkte numatyt�� 
termin��, Užsakymo vykdytojas privalo Užsakovo reikalavimu sumok�¡ti Pervežimo kainos 
(frachto) dydžio baud��, kurios sumok�¡jimas neatleidžia Užsakymo vykdytojo nuo pareigos 
pristatyti Krovin�³ �³ Užsakovo nurodyt�� viet��. Užsakymo vykdytojui ne�³vykdžius Užsakovo 
nurodymo pristatyti Krovin�³ �³ Užsakovo nurodyt�� viet�� per 30 (trisdešimt) kalendorini�Ð dien�Ð 
nuo nurodymo gavimo dienos, Užsakymo vykdytojas tampa atsakingas už Krovinio vert�
 ir 
Užsakovo reikalavimu privalo j�� atlyginti kartu su kitais Užsakovo patirtais ir �³rodytais 
nuostoliais.      

8.1.5. Užsakymo vykdytojo bankroto, nemokumo arba restrukt�Ìrizavimo atveju, Sutartis yra 
laikoma automatiškai nutraukta nuo pareiškimo iškelti Užsakymo vykdytojui bankroto, 
nemokumo arba restrukt�Ìrizavimo byl�� pateikimo teismui ar kitai kompetentingai institucijai 
dienos, nepriklausomai nuo to, ar tok�³ pareiškim�� pateikia pats Užsakymo vykdytojas, ar 
Užsakovas, ar Tre�þiasis asmuo. Visi sutartiniai �³sipareigojimai, kil�
 iki Sutarties nutraukimo 
momento, lieka galioti ir turi b�Ìti �³vykdyti.   

8.1.6. Sutartis kei�þiama arba pildoma tik rašytiniu abiej�Ð Šali�Ð susitarimu, ta�þiau S��lygas  
Užsakovas gali keisti vienašališkai, iš anksto, ne mažiau kaip prieš 30 (trisdešimt) 
kalendorini�Ð dien�Ð iki pakeist�Ð S��lyg�Ð �³sigaliojimo, paskelbdamas nauj�� S��lyg�Ð redakcij�� 
savo tinklalapyje. Konkretaus Ekspedicinio užsakymo atžvilgiu tokiu atveju galioja ta S��lyg�Ð 
redakcija, kuri galiojo to Ekspedicinio užsakymo sudarymo metu.   

8.1.7. Bet kokie Ekspedicinio užsakymo teksto taisymai, nepatvirtinti abiej�Ð Sutarties Šali�Ð raštu, 
negalioja. Tuo atveju, jei Užsakymo vykdytojas ištais�¡, išbrauk�¡ ir / ar papild�¡ Ekspedicinio 
užsakymo s��lygas, ta�þiau Užsakovas pakeitim�Ð raštu nepatvirtino (nepasiraš�¡ atskirai šalia 
kiekvieno padaryto pakeitimo), o Užsakymo vykdytojas pateik�¡ transporto priemon�
 
pakrovimui, laikoma, kad Vežimo Sutartis �³sigaliojo be pataisym�Ð, braukym�Ð ir papildym�Ð, o 
Užsakymo vykdytojo atlikti taisymai neturi jokios reikšm�¡s Sutarties vykdymui.  
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8.1.8. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa iš dalies arba visai negaliojanti, tai nedaro 
�³takos likusi�Ð Sutarties nuostat�Ð galiojimui. Tokiu atveju negaliojan�þi�� nuostat�� Užsakovas 
pakei�þia teisiškai veiksminga norma, kuri, kiek tai �³manoma, tur�¡t�Ð t�� pat�³ teisin�³ ir ekonomin�³ 
efekt��, kaip ir negaliojanti nuostata. 
 

8.2. Galiojanti teis �¡ ir gin �þ�Ð sprendimas. 
8.2.1. Visi gin�þai, kylantys iš Sutarties ar susij�
 su ja, yra galutinai išsprendžiami kompetentinguose 

Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo registracijos viet�� arba kituose 
kompetentinguose teismuose pagal CMR konvencijos 31 straipsnio nuostatas. Šalys 
susitaria, kad Užsakovas visais atvejais d�¡l savo reikalavim�Ð Užsakymo vykdytojui turi teis�
 
kreiptis �³ kompetenting�� Lietuvos Respublikos teism�� pagal Užsakovo registracijos viet��, 
ta�þiau tai neapriboja Užsakovo teis�¡s savo nuoži�Ìra reikalavimus Užsakymo vykdytojui 
pareikšti ir kituose kompetentinguose teismuose pagal CMR konvencijos 31 straipsnio 
nuostatas.  

8.2.2. Sutar�þiai, jos aiškinimui ir taikymui, Šali�Ð prievol�¡ms ir visiems kitiems susijusiems 
klausimams taikoma Lietuvos Respublikos teis�¡. Ši nuostata niekaip neapriboja ir 
nesusiaurina Užsakymo vykdytojo �³sipareigojim�Ð laikytis atitinkam�Ð tarptautini�Ð sutar�þi�Ð bei 
kit�Ð valstybi�Ð teis�¡s akt�Ð reikalavim�Ð, taikom�Ð kiekvieno atitinkamo Pervežimo metu, kai 
Pervežimas vykdomas atitinkamos valstyb�¡s teritorijoje ar per j�� ir / ar kai tarptautini�Ð 
sutar�þi�Ð ir / ar kitos valstyb�¡s teis�¡s akt�Ð reikalavimai yra taikomi kitais pagrindais. 
 

8.3. Pranešimai. 
8.3.1. Siun�þiami pagal Sutart�³ arba susij�
 su ja pranešimai (informacija) privalo b�Ìti �³forminami 

raštu ir laikomi �³teiktais tinkamai, jeigu jie išsi�Ðsti registruotu laišku, elektroniniu paštu, 
faksimiliniu ryšiu arba pristatyti Šali�Ð Sutartyje nurodytu adresu arba kitomis priemon�¡mis, 
leidžian�þiomis fiksuoti pranešimo išsiuntim��. Jei pranešimas siun�þiamas elektroniniu paštu 
ar perduodamas faksimiliniu ryšiu, laikoma, kad j�³ adresatas gavo kit�� darbo dien�� po to, kai 
jis buvo išsi�Ðstas. Jei pranešimas siun�þiamas registruotu laišku, laikoma, kad j�³ adresatas 
gavo pra�¡jus 3 (trims) darbo dienoms nuo išsiuntimo. 

8.3.2. Apie visus Sutarties Šali�Ð juridini�Ð ir faktini�Ð adres�Ð pasikeitimus Šalys �³sipareigoja 
nedelsiant viena kit�� informuoti raštiškai. Šalis neatsako už žal��, kilusi�� kitai Šaliai, kuri 
nevykd�¡ šiame punkte nurodytos pareigos.  

8.3.3. Kilus gin�þui d�¡l pranešimo pateikimo tinkamu kitos Šalies adresu bus laikoma, kad bet koks 
raštiškas pranešimas yra gautas (atsižvelgiant �³ S��lyg�Ð 8.3.1. punkto nuostatas), jeigu jis 
pristatytas Šaliai asmeniškai arba išsi�Ðstas paskutiniu siun�þian�þiai Šaliai žinomu kitos Šalies 
registruotos buvein�¡s / nuolatin�¡s gyvenamosios vietos adresu, elektroninio pašto adresu ar 
fakso numeriu.  
 

8.4. Konfidencialumas ir asmens duomen �Ð apsauga. 
8.4.1. Šalys �³sipareigoja saugoti, neatskleisti, neplatinti Tretiesiems asmenims abipusi�Ð susitarim�Ð, 

Sutarties s��lyg�Ð, Ekspedicini�Ð užsakym�Ð s��lyg�Ð, korespondencijos tarp Šali�Ð ir laikyti 
susitarim�Ð, Sutarties, Ekspedicini�Ð užsakym�Ð, korespondencijos turin�³ bei su Sutarties 
vykdymu susijusi�� informacij�� komercine paslaptimi, kuri gali b�Ìti atskleista tik �³statym�Ð 
nustatytais atvejais. Jeigu Šaliai kyla bet koki�Ð abejoni�Ð d�¡l to, ar tam tikra informacija yra 
konfidenciali, ta Šalis privalo elgtis su tokia informacija kaip su konfidencialia informacija 
iki tol, kol nebus gautas kitos Šalies patvirtinimas, kad tokia informacija n�¡ra konfidenciali. 
Užsakymo vykdytojui yra draudžiama be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo bet kokiu 
b�Ìdu naudoti ir / ar skelbti Užsakovo ir Užsakovo grup�¡s �³moni�Ð pavadinimus, logotipus, 
prek�¡s ženklus ir pan. Šio punkto taikymo tikslais Užsakovo grup�¡s �³mone yra laikomas bet 
kuris subjektas, kuris yra tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuojamas to(-�Ð) paties(-�þi�Ð) 
subjekto(-�Ð), kuris(-ie) tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuoja Užsakov��.   

8.4.2. Šalys konfidenciali�� informacij�� gali atskleisti savo advokatams, auditoriams, draudikams, 
patar�¡jams su s��lyga, kad šie subjektai yra raštu �³sipareigoj�
 informacij�� atskleidžian�þiai 
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Šaliai laikytis toki�Ð pa�þi�Ð konfidencialumo �³sipareigojim�Ð, kurie yra taikomi atskleidžian�þiai 
Šaliai pagal ši�� Sutart�³. 

8.4.3. Šalys patvirtina, kad Užsakovas konfidenciali�� informacij�� turi teis�
 atskleisti Užsakovo 
grup�¡s �³mon�¡ms ir tai nebus laikoma min�¡to S��lyg�Ð punkto pažeidimu. Šio Salyg�Ð punkto 
tikslais Užsakovo grup�¡s �³mone yra laikomas bet kuris subjektas, kuris yra tiesiogiai ar 
netiesiogiai kontroliuojamas to(-�Ð) paties(-�þi�Ð) subjekto(-�Ð), kuris(-ie) tiesiogiai ar netiesiogiai 
kontroliuoja Užsakov��.  

8.4.4. Šis draudimas, numatytas S��lyg�Ð 8.4.1. punkte, yra neterminuotas ir lieka galioti pasibaigus 
Vežimo Sutarties galiojimui. 

8.4.5. Abi Šalys patvirtina, kad Sutarties vykdymo metu gali tiek gauti iš kitos Šalies, tiek teikti kitai 
Šaliai asmens duomenis, ir kad šiuos gautus asmens duomenis abi Šalys tvarkys sutartiniu 
pagrindu ta apimtimi, kiek tai b�Ìtina užtikrinti šia Sutartimi prisiimt�Ð �³sipareigojim�Ð tinkam�� 
�³vykdym��. Abi Šalys �³sipareigoja asmens duomenis tvarkyti vadovaujantis 2016 m. balandžio 
27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 d�¡l fizini�Ð asmen�Ð 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir d�¡l laisvo toki�Ð duomen�Ð jud�¡jimo (Bendrasis 
duomen�Ð apsaugos reglamentas) ir jo �³gyvendinim�� užtikrinan�þi�Ð teis�¡s akt�Ð reikalavimais.    

8.4.6. Šalys �³sipareigoja informuoti viena kit�� apie asmens duomen�Ð pasikeitim��, kad b�Ìt�Ð 
užtikrintas tvarkom�Ð asmens duomen�Ð tikslumas. Šalys patvirtina, kad yra �³gyvendinusios 
tinkamas organizacines ir technines saugumo priemones, kad užtikrint�Ð saug�Ð asmens 
duomen�Ð tvarkym��, bei kad Šalies darbuotojai, tvarkantys asmens duomenis, yra 
supažindinti su asmens duomen�Ð tvarkymo nuostatomis ir yra �³sipareigoj�
 j�Ð laikytis. 
Kiekviena Šalis prisiima atsakomyb�
 už asmens duomen�Ð tvarkymo pažeidim��, kuris �³vyko 
d�¡l tos Šalies ty�þios ar neatsargumo. Asmens duomen�Ð pažeidimo atveju Šalys 
bendradarbiauja d�¡l pažeidim�Ð pasekmi�Ð pašalinimo ir pateikia vis�� b�Ìtin�� informacij��, kuri 
reikalinga pažeidimo pasekm�¡ms sumažinti arba pašalinti. Perduotus asmens duomenis 
Šalys �³sipareigoja tvarkyti tiek ir tol, kiek yra b�Ìtina asmens duomen�Ð tvarkymo tikslams 
pasiekti, nebent teis�¡s aktai nustato kitok�³ termin�� ir tvarkymo s��lygas.  
 

8.5. Šali �Ð patvirtinimai.  
8.5.1. Kiekviena Šalis yra privatusis juridinis asmuo arba fizinis asmuo, turintis teis�
 ir reikiamus 

�³galiojimus sudaryti Sutart�³ (�³skaitant pasirašyti Ekspedicin�³ užsakym��) ir vykdyti visus 
Sutartyje numatytus �³sipareigojimus.  

8.5.2. Kiekviena Šalis, pasirašydama Ekspedicin�³ užsakym�� ir / ar kitaip sudarydama Sutart�³, 
neviršijo ir nepažeid�¡ savo kompetencijos (�³stat�Ð, nuostat�Ð, statuto, jokio Šalies valdymo 
organo (akcininko, steig�¡jo ar kito kompetentingo subjekto) nutarimo, sprendimo, �³sakymo, 
jokio atitinkamai Šaliai privalomo teis�¡s akto (taip pat ir lokalinio, individualaus), sandorio, 
teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.), o kiekvienos Šalies atstovas yra tinkamai 
�³galiotas sudaryti ir pasirašyti Ekspedicin�³ užsakym�� bei Sutart�³.  

8.5.3. Abi Šalys gali visiškai viena kita pasitik�¡ti, kad visi j�Ð teiginiai yra teisingi ir galiojantys ir kad 
n�¡ viena j�Ð nepalieka neaptart�Ð aplinkybi�Ð, kuri�Ð nutyl�¡jimas gal�¡t�Ð kit�� Šal�³ suklaidinti.  

8.5.4. Abi Šalys užtikrina savo prisiimt�Ð �³sipareigojim�Ð vykdym�� (mokum��) visu joms priklausan�þiu 
turtu. 

8.5.5. Šalys patvirtina, kad prieš pasirašant Ekspedicin�³ užsakym�� ir / ar kitaip sudarant Sutart�³ kitai 
Šaliai pateikti dokumentai yra tikri, tiksl�Ìs, teisingi bei galiojantys.  

8.5.6. Abi Šalys prisiimdamos ir vykdydamos savo �³sipareigojimus nepažeis jas saistan�þi�Ð 
�³sipareigojim�Ð, sutar�þi�Ð, susitarim�Ð, kit�Ð dokument�Ð, teis�¡s akt�Ð, taip pat akcinink�Ð, kreditori�Ð 
ir tre�þi�Ðj�Ð asmen�Ð teisi�Ð ir teis�¡t�Ð interes�Ð. 

8.5.7. Sudarydamas Sutart�³ Užsakymo vykdytojas patvirtina, kad buvo supažindintas su šiomis 
S��lygomis, su jomis sutinka ir kad Užsakymo vykdytojui buvo sudarytos galimyb�¡s der�¡tis 
d�¡l ši�Ð S��lyg�Ð. 
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Priedas Nr. 1 
Trišalio susitarimo d�¡l draudimo išmokos mok�¡jimo tvarkos forma 

 
TRIŠALIS SUSITARIMAS D �  L DRAUDIMO IŠMOKOS 

MOK�  JIMO TVARKOS 
 

_______________________, _______________________ 
(susitarimo sudarymo vieta)     (susitarimo sudarymo data) 

 
Š�³ Trišal�³ susitarim�� d�¡l draudimo išmokos mok�¡jimo tvarkos, toliau vadinam�� Susitarimu, sudar�¡: 
 
UAB „Girteka cargo“ , toliau – Užsakovas, juridinio asmens kodas: 302579200, PVM mok�¡tojo kodas: 
LT100005835710, adresas: Ra�þi�Ð g. 1, LT-03154 Vilnius, Lietuva, atstovaujama _______________________ 
____________, veikian�þio pagal _______________________, 
 
___________________, toliau – Užsakymo vykdytojas, juridinio asmens kodas: ____________________, 
PVM mok�¡tojo kodas: _____________________, adresas: 
____________________________________________, atstovaujamas 
________________________________________________, veikian�þio pagal _____________ ___________, 
ir  
 
___________________, toliau – Užsakymo vykdytojo draudikas, juridinio asmens kodas: 
_________________, PVM mok�¡tojo kodas: __________________, adresas: ___________________ 
_______________________, atstovaujamas ___________________________________________________, 
veikian�þio pagal _____________ ___________, 
 
toliau Susitarime kartu vadinamos Šalimis, o atskirai – Šalimi,  
atsižvelgdamos �³ tai, kad: 

- Užsakovas yra pareišk�
s Užsakymo vykdytojui ________________ dienos pretenzij�� Nr. __________ 
d�¡l nuostoli�Ð atlyginimo; 

- Užsakymo vykdytojo draudikas yra apdraud�
s Užsakymo vykdytojo civilin�
 atsakomyb�
 prieš 
tre�þiuosius asmenis pagal draudimo sutart�³ (liudijim��) Nr. _________________; 

 Šalys susitaria, kad: 
 

1. Draudimo išmok�� d�¡l nuostoli�Ð pagal Užsakovo ________________ dienos pretenzij�� Nr. 
__________ atlyginimo, nusta�þius Užsakymo vykdytojo atsakomyb�¡s pagrindus, Užsakymo vykdytojo 
draudikas mok�¡s tiesiogiai Užsakovui, o ne Užsakymo vykdytojui.  

2. Draudimo išmok�� Užsakymo vykdytojo draudikas �³sipareigoja sumok�¡ti Užsakovui ne v�¡liau kaip per 
________________ kalendorini�Ð dien�Ð nuo sprendimo d�¡l draudimo išmokos išmok�¡jimo pri�¡mimo 
dienos.  

 
Patvirtindamos aukš�þiau išd�¡stytus susitarimus, Šalys pasiraš�¡ Susitarim�� aukš�þiau jame nurodyt�� dien��. 

 

Užsakovo vardu: 

 

____________________ 

UAB „Girteka cargo“ 

___________________________ 

A.V. 

Užsakymo vykdytojo vardu: 

 

____________________ 

_____________________ 

___________________________ 

A.V. 

Užsakymo vykdytojo draudiko vardu: 

 

____________________ 

_____________________ 

___________________________ 

A.V. 
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Priedas Nr. 2 
Patvirtinimo d�¡l draudimo išmokos mok�¡jimo tvarkos forma 

 
(ant draudimo bendrov�¡s firminio blanko) 

 
UAB “Girteka cargo” 
Ra�þi�Ð g. 1, LT-03154  
Vilnius, Lietuva 
El. paštas: info@girteka.eu 
 

PATVIRTINIMAS D�  L DRAUDIMO IŠMOKOS 
MOK�  JIMO TVARKOS 

 
_______________________, _______________________ 

(patvirtinimo vieta)                   (patvirtinimo data) 
 

Atsižvelgiant �³ tai, kad: 
 

- Užsakymo vykdytojo __________________ (�³mon�¡s kodas: ____________, adresas: ____________ 
________________, toliau – Užsakymo vykdytojas) draudikas ___________________ (�³mon�¡s 
kodas: _____________________, adresas ______________________________________, toliau – 
Draudikas) yra apdraud�
s Užsakymo vykdytojo civilin�
 atsakomyb�
 prieš tre�þiuosius asmenis pagal 
draudimo sutart�³ (liudijim��) Nr. _________________; 

- Užsakovas UAB „Girteka cargo“ (�³mon�¡s kodas: 302579200, adresas: Ra�þi�Ð g. 1, LT-03154 Vilnius, 
Lietuva, toliau - Užsakovas) yra pareišk�
s Užsakymo vykdytojui ________________ dienos pretenzij�� 
Nr. __________ d�¡l nuostoli�Ð atlyginimo; 

 
Užsakymo vykdytojo Draudikas šiuo patvirtina, kad draudimo išmok�� d�¡l nuostoli�Ð pagal Užsakovo 
_______________ dienos pretenzij�� Nr. __________ atlyginimo, nusta�þius Užsakymo vykdytojo atsakomyb�¡s 
pagrindus, Draudikas mok�¡s tiesiogiai Užsakovui, o ne Užsakymo vykdytojui.  
 
Draudimo išmok�� Užsakymo vykdytojo Draudikas �³sipareigoja sumok�¡ti Užsakovui ne v�¡liau kaip per 
________________ kalendorini�Ð dien�Ð nuo sprendimo d�¡l draudimo išmokos išmok�¡jimo pri�¡mimo dienos. 
 
 
 
 
 
Užsakymo vykdytojo draudiko vardu: 
 
 
____________________ 
(parašas) 
 
_____________________ 
(pareigos, vardas ir pavard�¡) 
 
 
 

 


